Kunſten at ſkaffe fig Cilbedere. 


Lyſtſpil i tre Acter af Melesville og Charles Duveyrier, 
0 overſat af Th. Overſkou. 


Perſonerne: 


Mlle. Marion Delorme. 


Zenriette, hans Kone. 
Marquis de Cing-Mars. 


5 General de Jay. 
Grev Leon de Senneterre, under Navn af Leonard. | Ties 


nette, Marions Kammerpige. 
En Tjener. 


Handlingen foregager i Marions Bolig, i et Cabinet ſmykket med Portraiter af Adelsmend i Dragter 


fra Ludvig den Trettendes Tid. J 
Side Marions Varelſe. 


Baggrunden en Dor, fom gaaer ud til en Sal. 
Paa heire Side en ſtjult Dor i Panelet, og i Forgrunden en Baleonder med et 


Paa Tilſkuernes venſtre 


ftort Gardin af Damaſk. Paa den ene Side et Bord, bekledt med et Teppe; paa den anden et Toilette, 
bvorpaa der ſtaager Blomſter. — Laneſtole, Vaſer og Girandoler. 


— 


Forſte Act. 


Forſte Scene, 
Tiennette, (tray efter) Marion. 


4 Tiennette (ved Doren i Baggrunden). Jo, det 

ſtal jeg nok, Herr Marquis! — faafnart 
Mlle. Delorme vaagner. 

Marion (aver ſig fee i Deren til fit Verelſe). 

Naa, Tiennette, har Du faget ham til at 
gage? 

Tiennette. Ja, men det koſtede. Denne 
Marquis de Cing-Mars vil aldrig reſpectere 
Skildvagtens Ordre. 

Marion. Hvilket uudſtageligt Menneſke! 
Hvad ſagde han? ‘ . 

Tiennette. Hvad han altid ſiger. (i Mar— 
quieng Tone.) „Hvor er Marion? hvad har 
Marion at beſtille? Jeg vil tale med Ma— 
rion?“ Saadan gaaer det i det Uendelige. 
Marion (treffer paa Skuldrene). Disſe ſtore 
Herrer ere ubegribelige! Fordi man i et 
tankeloſt Oieblik har ſkjcgenket dem et Smil, 
ſagt dem et Par venlige Ord — ah, ſaa 
troe De, de ere os de Eneſte paa Jorden, 
de ere ferdige at drebe med deres Nerve— 
relſe, paatage ſig Mine af Abgtemend! 
(balvheit) de fortjente, man ogſaa fkulde be— 
handle dem ſom de vare det. 

Tiennette (ſtrigende). Gud bevares, Kon- 
gens Andling! 

Marion (ſmilende). 
Kongerne ſelv — 

Tiennette. Ja, men Marquis de Cing— 
Mars, den elſtveerdigſte Cavaleer ved Hoffet! 

Marion. Jeg tilſtager, det var en ſmig— 
rende Erobring! Desuden — det morede 
mig at tage ham fra Hertuginden af Mon— 
bazon, en Snerpe, en Skinhellig, ſom ikke 
kunde bjive kjed af at kaſte Skygge paa min 


Naa, Du troer, at 


Dyd. Nu, jeg ſagde: hun ſkal a oe 
at ffrige for! Men jeg tenkte ikke paa at 
give mig ſelv en Tyran, fom bliver hidſig 
for Alt, Baller, Foreringer, Serenader; tht 
ſiden han kom tilbage fra Rochelles Belei— 
ring — det er jo ſtrakkeligt! — Endogſaa 
disſe ſtakkels Adelsmend fra Landet, der 
gjore ſig en Wre af at fee Marion i hendes 
beſkedne Bolig, fom af at fee Kongen i fit 
Slot, endogfaa de fette ham i Fyr og 
Flamme. — Ah, Cing-Mars onfkede, at jeg 
ſkulde ffjule mig for Alles Dine — det kan 
jeg ikke! Tilbedere, det er mit Liv, min 
Lykke, mit Folk — et Folk i Silkeſtromper 
og med Stjerner! 

Tiennette. Der ikke er faa taalmodigt 
ſom det andet Folk, men altid har fuldt op 
af Beſperinger. 

Marion. Ja vift — de Utaknemmelige! 
O, hvor det er en Ulpykke at bekleede en Trone 
— der gives altid Utilfredſe! (ſeer mod Bag— 
grunden) Han kommer ikke! 

Tiennette. De venter Nogen? 

Marion. Nei — filet Ingen. — Jeg er 
ikke hſemme for Nogen — horer Du? (ſand- 
fer; i en ligegoldig Tone) Ah — derſom Leo— 
nard, den unge Kunſtner, der ſkal male mig, 
ſkulde komme ham modtager jeg — kun 
ham. Du forftaaer mig? 

Tiennette. Ja, Mademoiſelle! (ſagte) 
Den unge Maler — oh ho, ham havde jeg 
ikke tcenkt paa. (gaaer.) 


Anden Seene. 


Marion (alene). 


Ah, denne heftige Hjertebanken — jeg 
trocr beſtemt, jeg elffer ikke Cing-Mars, — 
og derſom hans Anſeelſe, hans Magt, men 
ifer hans Skinſyge ikke cengftede mig — 
(med Velbehag) Den unge Leonard er virkelig 
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meget vakker — dannet, aandrig, levende — 
og, hvad der ifer fortryller mig, han er en 
Galning — ikke Gran af Fornuft! Desuden, 
dette lidenſkabelige Udtryf, denne gaadefulde 
Kjcerlighed hos et ungt ubekjendt Menneſke, 
der ikke har andet end ſit Talent — deri 
finder jeg noget Nyt, noget Piquant — det 
bringer mig ud af Hofkredſen, og — det er 
altid Noget vundet. (ſeer mod Baggrunden.) 
Men hvad kan opholde ham? Det er mig, 
fom venter — mig! det er forfte Gang! 
(fetter fig ved Bordet) — Jeg ffal gjore Gjen— 
giald — med Tiden! (utfolder et Dagblad) Lad os 
fee hvad Nyt der er ved Hoffet. (gjennemle- 


ber Bladet.) „Mafkerade hos den ſpanfke Ge: | 


ſandt.“ Cing-Mars vil ikke fore mig derhen 
— men jeg kommer der! — „Kongejagt“ — 
o det er meget interesſant. „Grev de Sen— 
neterre er bleven foreſtillet Cardinal-Mini— 
ſteren.“ — Senneterre? — jeg har hort det 
Navn — ah, det er den Fatter til la Ferte, 
om hvis Giftermaal han fortalte os faa 
meget. En rig Pige i Bretagne — deres 
Kjeerlighed fom i en Roman — ha ha ha, 
efter Vielſen tog Parret ind paa en gammel 
Borg, for at leve i Eenſomhed — ha ha ha, 
det lader til, at Hr. Gemalen allerede har 
faact nok af denne Kjarlighed under fire 
Oine — han har Ret; den er drabende! 
(bun har taget et andet Blad) Man ſiger, han 
ſkal verre ſmuk — det er Skade at la Ferte 
ikke er i Paris, han ffulde have taget ham 
med herhen. — Naa, han kommer maaſkee 
af fig ſelv! (tater Dinene i Bladet) Hvad ſeer 
jeg? mit Navn i „den poetiſte Stafetu! 
(la ſer) 

„Hvad vi for denne Maaned vil fortalle 

Er nyt — ſaa nyt, at man ei troer det ſandt; 

En Cardinal beleirede Rochelle, 

Og Marion ei nogen Elſker fandt!“ 
(troffer paa Skuldrene) Hvor disſe Bladmagere 
ere latterlige! — at fortelle en Nyhed, fom 
de Dagen efter mage erklere for falſt! 
({ytter) Ah, nu er det ham! — det er Leonard! 


Tredie Scene. 


Marion. Senneterre (i meget fimpel Dragt). 


Senneterre (heftig). Ah, Marion, endelig 
ſeer jeg Dem da igjen! — Jeg var ſaa 
utaalmodig! 

Marion (ſtedt). Det lader det til! 

Senneterre. De har ventet paa mig? 
— Jeg er ude af mig ſelv — jeg er for— 
tvivlet! — Jeg blev opholdt af en fordomt 
paatrengende Perſon, fom jeg var nerved 
at kaſte udaf Vinduet — (affiresy men ſiden 
det ulykkeligviis var min Onkel, gif det dog 
ikke an. 

Marion. Og bvilke faa alvorlige For— 
retninger — 2 

Senneterre (dvalende). Familieſager, Übe— 
hageligheder — Noget, ſom vil forandre 


vor hele Stilling, hvis jeg kun kan give det 
et held igt Udfald. ö 4 

Marion (ſmilende). Aha — De er ſmuttet 
fra en eller anden Billie — har gjort en 
ungdommelig Galſkab? 

Senneterre. En Galſkab? — muligt! 
(affives) For Fanden, det har jeg — ved 
at gifte mig. (heit). Men den kan gjores 
flog igjen; jeg ſkal ſnart — (griber bendes 
Haand) Dog, vi ville tale om os, kjcere Ma— 
rion — om min Lykke, min Kjerlighed. 

Marion. Tvertimod — derom ville vi 
ikke tale, hvis De ellers vil have mit Por— 
trait ferdigt. Nu har jeg ti Gange taget 
imod Dem, for at De ffulde male, og De 
har ikke begyndt at tegne. 

Senneterre (afſides). Og kommer heller 
ikke til det; — jeg forſtager ikke engang at 
holde paa Blypanten. 

Marion. Det kan jeg ikke finde mig i! 
— Altſaa, til Deres Farver — leg Kaar— 
den fra Dem — (bun tager hans Kaarde og 
legger den paa en Leneſtol i Baggrunden) og glor 
mig nu rigtig ſmuk — ſtrax — jeg befaler! 

Senneterre. Men — 

Marion. Jeg horer Dem iffe uden mit 
Portrait er ferdigt. 

Senneterre. Gud forbarme ſig! — det 
er Barbarie! 

Marion. Naa — ingen Suurtſeen! Er 
De nu ret artig — fkal jeg fortelle Dem 


Noget. 
Senneterre (fevende). Og det er? 
Marion. Jeg har tenkt paa at afore 


Deres Lykke, og ffal forge for, at De fager 
Beſtilling paa et ſtort Malerie til Card ina— 
lens Palads. 

Senneterre (forftreffet). 
fig) en ubekjendt Kunſtner. 

Marion. Hvad gjor det? — Naar der 
er Talent — og det har De, det er jeg vis 
paa! — og har De det ikke, nu, De er 
protegeret, og det kommer ud paa cet. Jeg 
har allerede bedet Generalen at tale om 
Dem til Cardinalen. 


Jeg 1 — (famler 


Senneterre. Hvem? — denne fortraffe— 
lige General de Fay? N 
Marion. Rigtig. Han ftaaer i flor An⸗ 


ſeelſe for ſine militaire Talenter. 

Senneterre (ſmilende). Talenter? — Jeg 
troede ikke, at han havde Talent til andet 
end at lade ſig jage paa Flugten, et Ta— 
lent, fom han ogfaa nylig har viiſt ved 
Rochelle. 

Marion. 
hans Lykke. 

Senneterre. Jo viſt! 

Marion (fortrolig). Det er en Stats— 
hemmelighed, fom de Fay endegfaa ikke felv 
peed, For at gfore ſig uundverlig og for- 
hoie Verdien af fine heldige Foretagender, 
trenger Cardinal Richelieu undertiden til et 
tabt Slag i Forveien; det vetfer Aengſtelſe 
og giver den Triumf, han allerede har paa 


Netop — det er det, ſom gjor 
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rede Haand, ftorre Glands. Naar et Slag 
faadan ffal tabes, behover man blot at give 
Generalen Commandoen. Oh, min Gud, 
han gjor fine Sager ypperligt — han har 
tabt faa ſnart han lader fig fee; det flager 
aldrig feil. De kan begribe, man gjor Alt 
for en Mand, ſom man ſaa ſikkert kan ſtole 
ae og derſom mit Portrait lykkes Dem 
godt — 

Senneterre (but). Deres Portrait — 
jeg maler det ikke, nei, jeg ikke. 

Marion. Og hvorfor? 

Senneterre. Fordi — fordi jeg vil ikke. 


Jeg kan — ja, ligeſaa godt ſom mange 


Andre, naturligviis! (med Omhed) Men hvor 
er den Maler, ſom turde ſmigre ſig med at 
gjengive disſe Trek, denne Inde — dette 
Blik, fom paa engang er fan omt og faa 
liftigt, dette fortryllende Smiil, denne nyre- 
lige Mund, hvoraf man maatte opfange 
hvert Ord, for at udtrykke den Aandrighed, 
ſom aabenbarer ſig igjennem den? Det 
overgager al menneſkelig Evne! og fra den 
forſte Dag, jeg faae Dem, har jeg glemt 
Alt — min Kunſt, mine Farver, for blot at 
dromme om Dem. Jeg har kun vovet at 
narme mig til Dem, for at ſige, at det 
blev min Dod, hvis De elſkede nogen Anden, 
min Dod, derſom De ſtodte mig tilbage, min 


Dod — 

Marion (ſmilende). Naa — De er ikke 
dod endnu. 

Senneterre. Nei — men jeg deer! 


Naar jeg tanfer paa alle de Hyldinger, fom 
omſtromme Dem — 
Marion. De forurolige Dem? 
Senneterre (langſomt). O, De er faa 
god! Man forfiffrer, Deres Elffere blive 
altid ved at vere Deres Venner. 


Marion. Og Antallet paa mine Ven— 
ner gjor Dem bange? 

Senneterre. Jeg tilſtager det — denne 
Villareeaux. 

Marion. En Nar! 

Senneterre. Denne Finantsminiſter. 

Marion. Med et Hoved faa tomt — 
fom Finantskasſen. 

Senneterre. Brisſac! 

Marion. Ah fy — en gift Mand? dem 


afſtper jeg! é 

Senneterre (afſides). O, hvor jeg har 
gjort klogt! — derſom hun vidſte, at Grev 
de Senneterre — 

Marion. De ſiger? 

Senneterre. Intet! — Men denne Cing— 
Mars, ſom beſtandigt kommer her — 

Marion. Hans Rang forbyder mig at 
viſe ham Doren, men jeg troer ikke, at han 
ſkal roſe ſig af Modtagelſen. 

Senneterre. Om Forladelſe, det gjor 
han dog. Endnu igaar har han, i et Af— 
tenfelffab med Marfillac og Beaufort, fagt 
a at De ikke viſer Dem Heard imed 
am. N 


Marion (opbragt). Skammeligt! — Og 
De troer det? 

Senneterre med Kicrligbed). Nei, nei, 
jeg vil kun troe Dem. Men fverg mig 
til, at han brammer med en tilloiet Lykke, 
at han ikke har noget Krav paa Deres 
Kjerlighed, og — 

Marion (med Fiinhed). Ah — nei, forſig— 
tigt! Sveerge Dem til at Cing-Mars ikke 
er min Elfſker, anſee det for rigtigt at bez 
viſe det, vilde det ikke vere at ſige, at jeg 
elfter Dem? 

Senneterre (levende). Naturligviis, og 
jeg venter kun denne Tilſtagelſe for at hel: 
lige Dem mit hele Liv. Derſom De elſker 
mig, Marion, jeg tilintetgjor enhver Hindring, 
der ſtiller ſig imellem os; jeg kan gjore det! 


— ftig blot et Ord; et eneſte! 


Marion (afſides, i det hun betragter ham med 
Omhed). Bed Gud, jeg kunde have Lyſt til 
det, og — (Iytter med Forferdelſe) Tys! — 
hor ! 

Senneterre. Hvad er det? 

Marion (peger yaa den ſtjulte Der). Der 
er Nogen paa Lontrappen! Denne hemme— 
lige Dor — 

Senneterre (vil ile ben til hende). Er der 
Nogen, der har Noglen til den? 

Marion. Ja, en Olding, der ikke kan 
vakke Frygt, men fom Alle ſkjelve for, end— 
ogſaa Kongen. 

Senneterre. Richelieu! 

Marion. Derſom han traf Dem her — 
De vilde vere fortabt! Hurtigt — fly! 

Senneterre (berer Noglen i Doren). Det er 
for ſildigt! 

Marion (ſteder bam ud paa Balconen). Der 
— og ikke et Ord! (hun trakker Gardinet for 
Doren og ſatter ſig ved ſit Toilette). 


Fjerde Scene. 

Marion. Cingq-Mars (trader ſagte ind af den 
ſtiulte Dor). Senneterre (yaa Balconen). 
Cinq⸗Mars (uden at fee Marion). Paa min 

Sjel, der er Intet faa behageligt, fom at 


overrafke, og jeg — b 
Marion (aſſides). Det er Cing-Mars! 
hvorledes kommer 


(beit). Tor jeg ſporge, 
De her? 

Cinq-⸗Mars. Ah, for Fanden, jeg face 
ikte — (beit i det han briſter i Latter) Ha ha 
ha; gjorde jeg Dig bange, min Indta— 
gende? hee? 

Marion. Mig? — nei! Men hvem 


har givet Dem denne Nogle? 
Cing-Nars. Ingen — jeg har taget den. 


Marion. Fra hvem? 

Cinq-Mars. Fra Een, fom hapde facet 
den af Dig, Skjelm! 

Marion. Hvorledes! ) 

Cinq⸗Mars. O, det er en ubetalelig 


Spog, fom jeg ſtulde faae Kongen ſelv til 
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at lee af — derſom han kunde lee. Teenf 
Dig, Cardinalen, det gamle Heldore — 
Marion (forferdet). Hvad figer De? 
Cinq⸗Mars. Bah, han er her jo ikke! 
i ret mindfte maa man dog kunne udoſe 
fin Galde over ham, naar han er frave— 
rende. Altſaa — denne fordomte Hykler 
lod mig i Morges kalde for at glade mig 
med den deiligſte Praken — om et Akgte— 
ſkab med en af hans Broderdottre, ſom jeg 
hader ligeſaa inderligt fom ham fely — om 
mine Daarffaber, mine Opvartninger hos 
en Dame, fom Ingen, der har Agtelſe for 
fig felo og den Wre at vere om Kongen, 
nogenſinde burde fette en Foo hos. (Marion 
gier en Bevegelfe:) Det er den hellige Mand, 
fom taler. Medens han udeſte ſit Hjerte, 
med en Velvillie og Selvfolelſe, fom vare 
heift opbyggelige, faldt mit Blik, fom foe 
vede omkring uden Henſigt, paa en Stump 
Pergament, der hengte ved en lille Nogle, 


fom forglemt lage henkaſtet imellem endeel N 


gamle Papirer. Jeg ffotter og laſer: „Den 
lille Dor i Tournellegaden“. Jeg gjatter 
Alt, ſtjceler Noglen, afbryder mit Beſog, 
takker den kjcere Cardinal for hans Raad og 
Formaninger, gledcr mig over hos ham at 
have fundet det, fom kan aabne mig Dy— 
dens Vei — og iler affted af Frygt for at 
lee ham lige op t Oinene. 


Marion. Det er en Feiltagelfe — jeg 
har aldrig givet — 
Cinq⸗Mars. Joviſt, joviſt! — da han 


kom her for at ſporge Dig tilraads om 
Statsſager. Men det er ligegyldigt, han 
er nu lenket til fin Laneſtol — og jeg har 
Noglen. 

Marion. Og hvad vil De med den? 

Cinq⸗Mars. Holde Opſyn med Dig, 
naar Du holder Din Dor lukket ſaa tidlig 
om Morgenen. 


Marion. Endnu fkinſyg? 
Cinq⸗Mars. Nei, paa min Wre! ikke 
mere. For det forſte elffer Du mig jo, det 


er afgjort, og derneeſt — havde jeg en Med— 
beiler, fom var en Smule farlig, det ffulde 
ſnart vere forbi! Var det en Adelsmand, 
faa at det lonnede Umagen, jeg ſtak ham 
ihjel, naturligviis; var det en obſcur Perſon 
— en Perſon, ſom Folk er fleeſt — der er 
meget beqvemme Smaavarelſer i Baſtillen. 

Marion (ffotter til Gardinet; afſides). Min 
Gud! (beit). Gjere ſig elffet ved Arreſtbe— 
falinger! 

ere, Det har jeg ikke nodig; 
vel? 
Marion. Det ſiger jeg ikke. 

Cinq⸗Mars. Men Du tanker det, og 
Du har Ret, tht — jeg er ikke latterlig ind— 
bildſk, men jeg kjender mig ſelv, og feer 
ikke den, fom Du fkulde kunne foretrakke 
for mig. 

Marion (afſides, idet bun ſeer ben til Gardinet). 
Nei, han kan virkelig ikke ſee ham. 


Cing⸗Mars. Jeg vil ikke tale om, jeg 
troer ikke det er let at ſpille under Dakke 
imod mig. 

Marion. 
ffarpt. 

Cinq⸗Mars (fetter fig ved Bordet). Det vil 
jeg ikke ſige; men jeg veed hvad jeg er 
verd. 

Marion (aäſſides). Naa, han ſlager fig 
til Ro — og den ſtalkels Leonard! 

Cinq-Mars (betragter hende). Jeg tager 
ikke feil, Du er vranten — Du onffer at 
pare alene? 

Marion. Maaſtkee. ; 

Cinq-Mars (iertigt). For at tanke paa 
mig? 

Marion. Nei. 

Cing Mars (med tvivlende Mine). 

Marion. 
ſelv. 
Cingeiare (reifer fig). Du ventede altfaa 


ogen? 
Muligt. 


Langtfra; De ſeer ſardeles 


Hum! 
De veed jeg er Oprigtigheden 


Marion. 
, Cinq⸗Mars (bliser heftigere). Jeg vil vite 
vem. 

Marion. Get! Maafkee 
den unge Maler. 

Cinq⸗Mars. Leonard? — o, det er ikke 
ham, der gjor mig urolig. 

Marion (affiresy. Saadan ſiger han al— 
tid! (heit). Jeg kan godt lide ham. 


(med Henfigt), 


Cinq⸗Mars. Ta ta ta! — det er for 
at bringe mig pan Vildſpoer. Men jeg er 
fiffig; jeg ſkal nok fee Dig i Kortet! (a 


Marion ſeer paa tam uden at tale). Ovad vil Du 
ſige med denne medlidende Mine? 

Marion. Oßprigtigt, Deres Excellence, 
troer De ikke, at jeg, derſom der var Een, 
jeg elſtede, ffulde finde paa at fige ham det 
i Heres Nerverelſe? 

Cinq-Mars (beſtigt). Det var ſterkt. 

Marion. Bow iffe paa at opfordre mig 
til at gjore det! : 

Cinq-Mars. For Fanden, jo, det vover 


jeg! — eller — holdt! Marion, ingen Spog 


i det Capitel! Jeg er ikke bange; men Alt 
har dog fin Graendſe. 

Marion (koldt). Det tenker jeg med, Deres 
Excellence! (med korslagte Arme). Med hvem 
ſpiſte De til Aften igaar? 

Cinq⸗Mars (urolig). Med hvem jeg 
ſpiſte — ? ah hvad! : 

Marion. Med Marfillac og Beaufort. 

Cinq-Mars (ſom for). Hum, det er muligt! 

Marion. Der har verret en Uforſkammet, 
ſom beromte ſig — 

Cinq⸗-Mars (levende). 


Nei, nei, tillad 5 
det var ikke ſaaledes. 


Marion. Ah, De Fender denne Ufor— 
ſktammede? 
Cinq-Mars. Nei — det vil ſige — jo, 


ſeer De — det var Beaufort, ſom paaſtod 
— og jeg har ikke modfagt ham faa beſtemt, 
ſom jeg burde, fordi — det er ſaa flaut at 
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fige: „Min Gud, nei; jeg forſikkrer — der 
er Intet om“ (med Omhed). Desuden, jeg 
har kun taget feil af Datum; Fremtiden vil 
retferdiggjore mig (vil tage hendes Haand). 

Marion (tort, idet hun gager ben til Toilettet 
og fetter fig). Det troer jeg ikke, Deres Ex— 
cellence! 

Cinq⸗-Mars. Hvad? Du gjor Dig vred 
for en Bagatelle, naar jeg angrer, naar jeg 
er rede til ät kaſte mig for Dine Fodder og 
tilftaae min Forbrydelſe? 

Marion (feer hen imod Gardinet). Det er 
alt hvad jeg forlanger. Tilſtaae, Hr. Marz 
quis, tilſtaae med hoi og tydelig Stemme! 

Cinq-Mars (paa det ene Kn). Nu vel, ja 
— ſee, jeg tilſtager, jeg har loiet fkammeligt. 

Marion (leende). De har [viet — aa hay 
den Godhed at ſige det endnu engang. 

Cinq Mars. Ah, men det veed De jo 
bedre end jeg — De, ſom morer Dem ved 
mine Lidelſer; thi jeg veed ikke hvad det er 
for en Caprice af Dem, men De lader mig 
vere den ulykkeligſte af alle Elffere. 

Marion (leende). O, De overdriver! 

Cinq⸗Mars (levende). Nei — det er ikke 
til at lee af! Fanden ſkal tage mig om De 
har ſtjcenket mig faa meget ſom et kjerligt 
Smiil. 

Marion (Grifter ud i Latter og vender fig i Lene⸗ 
ſtolen). O, De er fortraffelig! 

Senneterre (baver Gardinet en Smule, men 
lader det ftrar ſynke). Hvad har jeg hort? 

Cinq⸗Mars. Nu vel, — altfaa: De til 
giver? 

Marion (reifer fig). Af mit ganffe Hjerte! 
— De anklager Dem jo ſelv ſaa elſtver— 
digt! ‘Hever Stemmen). OG jeg haaber nu, 
at Deres Ord mage overbeviſe de meeſt 
Vantroe. 

Cinq-Mars (ſlaget). Hvad ſiger hun? 
(levende). Jeg Dosmer! — her er Nogen 
ſkjult! 

Marion (urolig). Hvad, Hr. Marquis? 

Cinq⸗Mars (raſende). Lad ham vogte fig! 
(iler hen til Deren paa venſtre Sire). Maaſkee i 
dette Verelſe? — nei! (ſeer hen til Vinduet). 
Men Gardinet der? 

Marion (sagte). Min Gud! (beit). Der— 
fom De trevffer det tilſide — 

Cinq⸗Mars (jeer bagved det). Ingen! 

Marion (affires). Han er borte! — han 
har vovet Livet — o hvor det er edelt! — 
(heit, efter en Pauſe). Fandt De Nogen, De⸗ 
res Excellence? 

Cinq-Mars (ved fig felv; forlegen). Jeg er 
utilgiveligt fremfuſende! nu bliver hun op— 
bragt! (beit). Marion! 


Marion. Ah, lad mig vere! 
Cinq Mars. Jeg troede det ikke, paa 


min Wre! — det var blot for at ſee om — 
(ſmigrende). Naa, naa, ikke mere vred; jeg 
kan ikke komme og bede om Tilgivelſe forend 
i Morgen — jeg har hele Dagen Tjeneſte 
paa Slottet og maa nu afſted. 


Marion (forſtilt bekͤmret). Ah, man ſeer 
Dem da ikke i Dag? 

Cinqg⸗Mars Min Gud, nei! 

Marion. Saa tilgiver jeg Dem; men 
— De er det uretferdigſte Menneſke — 

Cinq⸗Mars. Ja viſt, ja viſt; — men fra 
nu af — blind Tillid! (kiclende). Hor, De 
tager jo ikke paa Maſterade hos den fpanffe 
Geſandt, vel? 


Marion. Oh — nei. 

Cinq⸗ Mars. Det gjor De Ret i — faa- 
dan en Sveerm! — Boab vil De beſtille i 
Aften? 

Marion (igegoldig). Blive hjemme. 

Cinq⸗Mars. Apperligt — modtag Ingen 


— ſee at adſprede Dem! Farvel, Marion! 

Marion (gaaer til Toilettet). Farvel, De— 
res Excellence! 

Cing⸗Mars (gaaer til Bordet for at tage fin 
Hat). Jeg vidſte nok, hun kunde ikke bedrage 
mig, (fager Die yaa Senneterres Kaarde, affides). 
Hvad feer jeg?! — en Kaarde! — jeg blev 
holdt for Nar! 

Marion. Men hvad feiler Dem? 

Cinq⸗ Mars, Ingenting — jeg gaager! 
(ſagte). Man er ſmuttet bort; det er klart! 
Gjor jeg Stoi, hun ſnoer ſig fra det med et 
Eventyr — og Tjeneſten, fom fordrer — 
(ſeer paa Kaarden). Ah, en Sloife af Solv— 
tredſer — jeg ffal gjenkjende den. 

Marion (ſmilende). Det koſter Dem Moie 
at rive Dem los. 

Cinq-Mars (tyinger fig). Ja — naar man 
vinkes af Lykke og Troſkab —! (rafende), 
Harmen qveler mig! (heit). Farvel, min 
Indtagende! (afſides). Jeg fal nok finde Lei— 
lighed til at komme igjen og faae at vide — 
(fysfer hende paa Haanden) Farvel, min bedfte, 


min tro Marton! (gager, idet ban holder Die 
med Kaarden og hemmeligt truer Marion med Fin- 
geren). 


Femte Seene. 
Marion (alene). 


Men hvad fattedes ham? Han kaſtede be— 
ſtandig Oinene herh — (ſeer Kaarden). Ah, 
Leonards Kaarde! — han har feet den; nu 
har jeg det! — Godt, fra nu af til i Mor— 
gen ffal jeg nok finde paa en dygtig indviklet 
Hiſtorie. (iter hen til Vinduet). Leonard er dog 
iffe kommen til Skade! — Oh nei, takket 
vere Stakittet — han har kunnet ſmutte ind 
i Haven. (kommer tilbage i Forgrunden). Hvilken 
Kjcerlighed! hvilken Opoffrelſe! Hvor jeg el: 
ffer ham! (feende). Men ogſaa — bvilken 
Galning! Derſom Nogen har ſeet et Mand— 
folk ſpringe ud af mit Vindue, og det ved 
hoilys Dag? — Ah, hvad! — der er jo 
ſticenket os en Dag, hvori vi ere frie og — 
Hvem er det? 


6 Kunſten at fkaffe fig Tilbedere. 


Sjette Seene. 
Marion. Tiennette. 


Tiennette. Mademoiſelle — (feer fig om). 
Nei, det gaaer over min Forſtand; det var 
Maleren, jeg lukkede ind, og det er Marquis 
de Cing-Mars, ſom kommer ud. 

Marion. Hvad vil Du? 

Tiennette. Der er en Dame. 

Marion. En Dame? 

Tiennette. Jeg har ſagt, at De ikke mod— 
tager Nogen, men hun beder ſaa meget — 

Marion. Hendes Navn? 

Tiennette. Vil hun ilke ſige. 

Marion. Er hun ſmuk? 

Tiennette. Det kunde jeg ikke ſee; hun 
har Slor for og er indhyllet i en ſtor Kaabe. 

Marion (ſmilende). Det ſeer ud fom et 
Eventyr. Det er dog ikke en forkledt Elſter? 

Tiennette. Nei — en Stemme — o faa 
blöd! (efterlignende). „Beed Mademoiſelle Maz 
rion iffe at negte mig Modtagelſe — det 
gjalder mit Liv.“ 

Marion. Ah, hun har Et eller Andet at 
bede Cardinalen om! (til Tiennette). Denne 
Gaade pirrer min Nysgjerrighed — luk op, 
og [adi os vere ene. (vender tilbage til fit Toi- 


lette). 
Tiennette (i Baggrunden). Hav den God: 


hed — ver faa artig. Henriette trader ind; 
Tiennette peger paa Marion og gaacr idet hun beſtuer 
den Fremmede med Nysgjerrighed). 


Syvende Scene. 
Marion. Henriette (tilſtoret). 


Zenriette (afſides, ſtjelvende). Det er hende! 
— Ah, jeg vover ikke — et ſaa beſynderligt 
Skridt! En gift Kone kommer for at ſporge 
om Raad hos Marion! — Men jeg vil kun 
blive et Oieblik. 


Marion. Kom nermere; jeg beder, kom 
nermere! 

Henriette (gier nogle Skridt). Mit Hjerte 
banker. 


Marion (afſides). Mon hun vil blive ved 
at beholde Sloret for? (gjer en Bevagelſe for 
af gs det af bende). Tillad at jeg ffiller Dem 
ve 

Henriette (i Bevegelſe). Om Forladelſe, 
jeg vilde gjerne — 

Marion. Berove mig den Fornceielſe at 
fee hvem jeg modtager? — Umuligt! (aff 
des). Hun er maaffee ſtyg! (Henriette kaſter 
Sloret tilſideyß. Nei, deilige Dine — et und— 
ſeligt Blik — ah, forrige Aars Mode! (heit). 
De kommer fra Landet? 

Zenriette. Ja, Mademoiſelle! 

Marion. Jeg ſoger forgjaves at erindre 
mig Deres Trak. 

Zenriette (bavende). Jeg har ikke den Wre 
at vere Fendt af Dem. 

Marion. Og De kommer til mig, for 
at — 


— 


neſte. 


Zenriette. Bede Dem om en ſtor Tes 
Men jeg veed ikke hvorledes jeg fal 
forklare — hvordan jeg ffal ſige — De vil 
anſee mig for meget eenfoldig, for taabelig; 
men De maa bere over med mig, jeg har 
aldrig levet i den ſtore Verden — (berttorrer 
en Taare) og jeg er ſaa ulykkelig. 

Marion (fert). Virkelig? De baver — 
Taarerne ftaae Dem i Oinene. (tager hendes 
Haand). Stakkels Barn, De interesſerer mig. 
Kom, kom, ſiig mig hvad det er De onffer, 
og ſtager det i min Magt — ‘ 

Henriette (treffer Veiret). O hvor jeg tak: 
ker Dem — De fetter Mod i mig; jeg troer, 
jeg er ikke mere faa bange. (giver fig Driftig- 
her). Nu vel — der er en Perſon, fom er 
mig dyrebar — 

Marion (med Udtryf af Erfarenbed). Deres 
Elſter, ikke ſandt? — det er jo ikke at ſporge 
om. 

Henriette (bringes ud af det). Min El — 
(afſides). Jeg vonner mig aldrig til det Ord 
(beit). Denne Perſon, i hvem jeg fandt min 
hele Lykke, mit Liv — han forlader mig, ta— 
ger bort fra mig. 

Marion. En Coquette river ham fra 
Dem? det er det Gamle! — De er vis paa, 
at han elffer en Anden? 

senriette. Jeg tor ikke tvivle derom. En 
god gammel Onkel, den eneſte Slegtning, 
jeg har tilbage, ffriver mig til, at det unge 
Menneſfe ikke, ſiden han er kommen til Paz 
vis, viger fra ct Fruentimmer, Hvis Navn 
han ikke endnu har faget at vide, men fom 
maa vere meget farligt. Min Onkel raadte 
mig til ſtrax at tage hertil, for at forſvare 
min Ret, men tilfetere: „Hvad hjaelper det, 
arme Barn? var Du coquet, kunde Du vove 
Kampen, men Du er bleven opdraget i et 
Kloſter, og der giver man ikke Underviisning 
i Coquetterie; hvor taabeligt! det er dog 
Grundlaget for den qvindelige Opdragelſe.“ 


Marion. Deres Onkel er en Mand med 
Forſtand. 
Zenriette. Det har bragt mig paa en 


Idee, ſom viſtnok er eventyrlig, men jeg har 
grebet den ſom mit ſidſte Haab. Jeg tenkte, 
hvad man ikke forſtager, kan man leere. Hvis 
Nogen leerte mig den vanfkelige Kunſt at 
indtage, at behage — en. Kunſt, fom han 
maa ſette meget hoit, da han ſoger den hos 
en Anden — maaſkee jeg igjen kunde rive 
ham fra min Medbeilerinde — imaaffee jeg 
kunde tilbagevinde hans Omhed. (dvelende). 
Men jeg maatte da lere den af en Dame, 
ſom forſtager den til Grunden og ſom er god 
— jeg kommer til Dem Mademoiſelle Marion. 

Marion (paaveie til at briſte i Latter). Hvad! 
alvorligt! — det er for at jeg ſkal leere Dem 
at — 

Zenriette (naiy). 
har gjort Reiſen. 

Marion (broder ud). Ha ha ha, det er alt— 
for moerſomt! 


Det er kun derfor jeg 
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Zenriette (med foldede Sender). O, jeg bon⸗ eneſte Pieblif, fjernede jeg ogſaa ſtrar alle 


falder Dem, afflaae det ikke — jeg ſtal al: 
drig gjore ſlet Brug deraf. Jeg har hort 
meget Ondt om Dem, iſar af Fruentimmer, 
fordi De fager Alverden til at elffe Dem. 
Hvad mig angaager, jeg tenkte, kun den, fom 
er i Beſiddelſe af en ſaadan Hemmelighed, 
fan redde Dig. Da hun elffes, teankte jeg, 
er hun lykkelig, og hvis hun er lyekelig, vil 
hun have Medlidenhed med Dig. (betragter 
bende med Beundring). Men nu, da jeg ſeer 
Dem, begynder mit Haab at vakle; thi jeg 
frygter meget for, at Deres Hemmelighed er 
af det Slags, man ikke kan meddele Andre. 

Marion (fmigret). Virkelig? — (afſides). 
Hun taler medeen Oprigtighed, der rorer mig. 
(beit). Wrligt talt, min Bedſte, jeg ventede 
ikke at komme til at give Underviisning, men 
denne uſtyldige Tillid, denne Fordringsloshed 
— (fortrolig). Desuden, De har gjattet det, 
jeg elſter, jeg er lykkelig — og vilde onſke, at 
hele Verden var det. 

Zenriette (henroft). De vil altſaa? 

Marion (retfer bende Haanden). Med For— 
noielſe. (aſſidesj. J Sandhed, det er origi— 
nalt! Nu, det fkulde ikke vere mig ubeha— 
geligt at panne nogle Elever. (beit). Get 
Dem her hos mig! 

Senriette (fatter fig ved Siden af hende). Hvor 
De er god! 

Marion knen, Det ſige de Alle. (med 
alvorlig Mine). De vil indſee, mit Barn, De 
maa tale med mig, ſom med Deres Skrifte⸗ 
fader. 

Zenriette (ſmilende). 
ganfke det Samme. 

Marion (ſom for). Gud bevares, jo! — 
Jeg vil hverken ſporge Dem om Deres eller 
Deres Elffers Navn. Naar man kommer 
faa hemmelighedsfuldt til Marion — (wen- 
riette gier en Hevagelſe). De er bange for De— 
res Familie? — godt! det er meget natur— 
ligt, det kommer ikke mig ved; jeg er for 
hoimodig til at ville fordre Betaling for den 
Tjeneſte, jeg vil viſe Dem. — Men lad os 
nu here: De har ikke kunnet fage at vide 
hvad det er for en Coquette, der har lokket 
ham fra Dem? 

Zenriette (naist). 
mange i Paris. 

Marion. Sfreeffeligt! iſcer ſiden Hoffets 
Damer have begyndt at dyrke Kunſten. 

Zenriette. Ja Hoffet ffal nok ware far— 
ligſt. Maaſkee er det Ninon de Lenclos. 

Marion. Hun? ſaa vil det blive os van— 
ſkeligt. — For Pokker, Ninon, det er Elſkovs— 
Firmamentets Sol. — Naa, gjor ikke Noget! 
Sortel mig Alt. — 8 begyndte det? 
Forſt elſkede han Dem til Raſerie. 

Zenriette. 2 han ſyntes kun at leve for 
mig, og tent Dem hvor jeg var lyekelig, 
jeg, ſom, vant til Eenſomheden, ikke havde 
Ahnelſe om en faa for, faa ny Folelfe! For 
.t vere fiffer paa ikke at tabe min Lykke et 


Det er imidlertid ikke 


Ikke endnu. Der er nok 


Paatrengende, 
hos ham. 
Marion 
vedfeil! 
Zenriette. Jeg gjorde det for at behage 
ham. Imidlertid ſyntes jeg, han, efter et 
Par Maaneders Forlob, blev adſpredt, tanke— 
fuld — han tog ofte bort for at ſee til ſine 


modtog Ingen og var altid 


Der have vi allerede en How 


Forpagtere. 
Marion (affires). Eller fine Forpagterffer. 
Zenriette. Saa forlod jeg ham ikke mere 


— det gjorde ham vranten; han blev opfa⸗ 
rende, hidſig, opholdt ſig uophorligt over min 
Undſelighed, min ſlette Holdning. Jeg gred, 
han fkjcendte. Nu, jeg tilſtager det, nu tabte 
jeg af Fortvivlelſe Taalmodigheden; for forſte 
Gang beklagede jeg mig og gjorde ham Be— 
breidelſer! Han raabte: han kunde ikke Irene 
ger leve faaledes. „Jeg ikke heller,“ ſvarede 
jeg, „jeg er altfor ulykkelig!“ Skulde De 
troe det? Han tog til Paris, og efter et 
Fierdingaars Forlob kun et enefte Brev — 
et enefte, hvori han ſkrev, at vi havde taget 
feil af hinanden, at vi ikke kunde harmonere, 
og at han vilde foreflaae mig — 

Marion. At have For — 

Henriette. Rigtig, Skilsmisſe! (ſaagte). 
Den Utaknemmelige, han havde underffrevet 
den, men jeg ſendte ham den da ogſaa til— 
bage. (beit). Jeg foarede, at jeg aldrig vil 
give mit Gamtyffe dertil, at jeg endnu be— 
ſtandig elſker ham, og at ikke hans Utaknem— 
melighed, men kun Doden kan tilintetgjore 
min Folelſe for ham. 

Marion (reifer fig). Ah, hvilken Skole! — 
Det er nok, min Bedſte, det er nok; jeg kjen— 
der Aarſagen til Deres Kummer. 

Zenriette (beſtortet),. Hvad? De kjender — 


Marion. Deres Brode — ja! (med dem- 
pet Stemme). De elffer ham altfor hoit. 

genriette. Og hvorved fkal jeg atter 
vinde ham? 

Marion. Ved at elſke ham mindre. 

Zenriette. Skulde der ikke vere et andet 
Middel; thi — jeg kan ikke elſte ham mindre. 


Marion. De maa lade ſaaledes. 
Seer De, mit Barn, Mandene ere kun be— 
ſtandige mod de Fruentimmer, ſom de frygte 
for at tabe. Den koſteligſte Skat, om det 
faa var en Engels Kjeerlighed, er dem en 
Bagatel, naar de har den ſikkert, men lad 
dem blot ahne, at den kan falde iſen Andens 
Heender — ſtrax fager den igjen fin hele 
Verdie. 


Zenriette. De mener altſaa, jeg ffulde 
ikke bave — 5 
Marion. Trukket Dem tilbage, men 


modtaget Deres Venner, Deres Naboer, 
omgivet Dem med Tilbedere. 
Henriette. Jeg forſtager Dem nok, men 
-- poor ſtulde jeg have taget de Tilbedere? 
Marion. Overalt! de findes altid. Et 
Smiil, et Blik kaſtet tilhoire, tilvenſtre — 
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ligegodt paa hvem det falder; man tager 


ogſag de Andres Tilbedere. a 

Zenriette. Men ſaa ville de Andre blive 
opbragte. . 

Marion. Det er jo netop det ppperlige! 
— Hovedreglen, min Bedſte, er den: Ingen 
Barmhjertighed imellem Fruentimmer! man 
kysſer hinanden og ſnapper hinandens Elffere; 
det er i ſin Orden. 

Zenriette. O, hvilken ſkrakkelig Verden! 

Marion. Nei, nei, hvilken deilig Verden! 

Zenriette. Men hvorledes ſkal man bere 
fig ad med, uden Fare, at vedligeholde Kjer⸗ 
ligheden bos faa mange, fom man ikke vil 
elſte? thi man kan dog ikke elffe dem alle— 
ſammen. 

Marion. Vi have flere Maader. For 
det forſte — og det er Syſtemets Fundament 
— man valger i Tilbedernes Klynge een — 
den ubetydeligfte, men fom har en grundigt 
provet Taalmodighed — ham har man altid 
om fig og viſer ham tilſyneladende Opmerk— 
ſomhed, ſaaſnart en af hans Medbeilere ſy— 
nes at blive kold; det blotte Syn af ham 
holder deres Frygt i Aande, ophidſer deres 
Forfcengelighed, ffreffer dem fra at blive 


Overlobere. — Denne Perſon kalder jeg 
Viften. 
Senriette. Viften? — Men hans Vig— 


tighed maa gjore ham mere paatreengende. 

Marion. O nei, thi, ifolge ſin Natur, 
gager Viften beſtandig efter Haabet. J Al— 
mindelighed er den gammel og ſtyg. De 
ffal fee min, General de Fay. Det er en 
udmerket Vifte. 

Zenriette. Bliver han aldrig fed af det? 

Marion. Paa ingen Maade; en agte 
Vifte nyder kun fin Tilverelſe i Suk og 
medffer ſig med Forventninger. 

Zenriette. Men de Andre — naar de 
blive heftige? 

Marion. Man temmer dem ved at for— 
dre et Lofte, ved en Sreette eller ved at tale 
om Adgtefkab — det ſlager ſtrax koldt Vand 
i Blodet. Jeg har med meget Held brugt 
det imod den ſtakkels Cing-Mars og ladet 
ham vide, at jeg ikke bliver hans, hvis hans 
Navn ikke bliver mit. Det har forffreeffet 
ham! — havde han taget mig paa Ordet, 
det havde vaeret ude med mig! Desuden 
har man en uhyre Mengde andre kjolende 
Pulvere, ſom: Taarer, Skoggerlatter, Upas— 
ſeligheder, ſlet Lune og Beſpimelſer. 

Henriette (fufer ud). O, hvor det er ind— 
viklet! — det kommer jeg aldrig ud af! 

Marion (ſmilende). O, med Anleeg — og 
det maa De have! ſaadanne Dine — 

Zenriette. Det er ikke fordi det mangler 
mig paa en god Villie; men hvordan ffal 
jeg huſte alt det? 

Marion. Ja, jeg tilſtaaer — kunde De 
fee mig folge Reglerne — De nemmede dem 
bedre. (fager en Idee). Ah, men hvad er der i 
Veien for at De tilbringer en Dag hos mig? 


Kunſten at flaffe fig Tilbedere. 


Zenriette (urotig). Her? — hos Dem? 

Marion. Hvorfor ikke? Der er Ingen i 
Paris, ſom kjender Dem. Jeg foreſtiller Dem 
ſom en ung Dame, jeg ventede fra Lorraine, 
men hvis Reiſe er bleven opſat. 

Senriette (forlegen.) O nei, nei, jeg kan 
ikke — jeg frygter for at misbruge — 

Marion. Aldeles ikke; det vil vere for: 
treffeligt! Desuden — jeg har faact Godhed 
for Dem og vil fuldende Deres Opdragelfe. 
En lille Spadſeretour hernede i Boulevard— 
Alleen, hvor hele den fornemme Verden kom— 
mer ſammen paa denne Tid, en Mafferade 
i Aften vil danne Dem meget. De fal fee 
mig omgivet af mit Hof, hvorledes jeg re— 
gjerer, hvorledes jeg holder Alt i Ligevoegt — 
tht Hovedſagen beſtager deri, aldrig at miſte 
en eneſte af ſine Underſaatter. 

Zenriette. Men de, fom blive utaalmo— 
dige — ſom true med at opſige Huldſkab og 
Troſkab? 

Marion. Man ſiger: De har Deres 
Frihed! — og de knale. 

Generalen (udenfor; langt borte). Jeg ſiger, 
jeg vil tale med hende! 

Marion. Ah, Beviſet ligger ner — der 
kommer En, fom vil gjore Oprer. 

Zenriette. Virkelig? — o jeg er nys— 
gierrig. a 

Marion. Ja, nu bliver her Noget at 
lere — pas nu paa. 

Henriette (vil gage). Nei, jeg gaaer. 

Marion. Bliv dog; nu kommer han — 
det treffer ſig herligt — det er General de 


ay. 

Senriette Viften? (ſeer ud). Ah, hvilken 
latterlig Figur! 

Marion. Det er en af hans onde Dage! 
Han kommer naturligviis for at fortelle mig, 
at han ikke mere kan udholde at ſtage paa 
den Fod. 


Ottende Seene. 


De Forrige. Seneralen. 


Seneralen (opbragt). Ja, Satan og alle 
hans Engle, jeg vil reent ud erflere hende 
— (ſeer Damerne). Ah, for Fanden, hun er 
ikke alene! 

Marion. Er De der, min gode de Fay, 
min gamle Ven? Men hvad feiler Dem? 
Hvad er det for et Anſigt, De kommer med? 

Seneralen (gjer fig bidſig). Hvad der feiler 
mig, Marion, hvad der fei — 

Marion (afbroder ham). General, hils dog 

forft pan Fru de Failly, ſom jeg ventede fra Lor— 
raine. 
g Jenriette (ſagte til Marion). Fru de Failly? 
jeg? 
Marion (ſagte). Det giver Dem en Stil— 
ling her i Duſet. 

Generalen (bilſer; derpaa ſagte til Marion). 
Jeg tenkte ſtrax, at det var hende. 
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Marion. De er en ſtor Kjender af Phy- nalen erffender igjen mine Fortjzeneſter, ſiger 


ſiognomier, men det gjor ikke Deres eget be— 
hageligere. Altſaa — hvad er der paafeerde? 

Generalen. Der er, Marion — jeg kan 
ikke mere holde ud at ftaae paa den Fod, og 
er kommen — 

Marion. Glem ikke hvad De vil ſige! 
— Under ſit Ophold her vil Fru de Failly 
behove en Cavaleer — jeg forerer hende 
Dem. 

Generalen. De forerer hende 
(ſagte til Marion). Jeg vil ikke taale — 

Marion (ſagte til Henriette). Siig ham dog 


mig! 


et Par Ord! 

Henriette (ſagte). Naa, jeg har alt en Ca— 
valeer! (tin Generalen). Hr. General, jeg vil 
Here meget lykkelig ved at vide mig under 
Deres Beſkyttelſe. 

Seneralen (meget forekommende). Deres 
Naade, det er mig, fom maa fole fig me— 
get ſmigret. 


Henriette (ſagte til Marion). Han fkal alt— 
faa ogfaa vere min Vifte? 
Marion (ſagte til Henriette). O, han fan 


godt gage for to. 

Generalen. Men derfor er denne Be— 
handling ikke mindre oprorende og — tag 
Dem iagt — nu ſpringer Bomben! 

Henriette (forſtraktetb. Hr. General! 

Generalen. Ikke forſkrakket, min Naadige, 
ikke forffreeffet, det er Soldatertalemaader. 
Jeg ſiger det endnu engang, Marion, jeg 
kan ikke mere holde ud — 

Marion (afbroder). Har De hufket paa 
mit nye Smykke? 

Generaien. Det fager De i Morgen, 
men — 

Marion. Og Leonard — har De anbe— 
falet ham? 

Generalen. Jeg har ladet ham ſatte paa 
Liſten over de unge Malere, fom ffal have 
Stipendium for at tage til Rom; men — 

Marion (levende). Det er ikke Meningen! 
Hvem har talt om at han ſtulde tage til 
Rom? — aa De er — 

Seneralen (ude af fig ſelo). Ikke mere! Jeg 
er af den ſtore Familie Fay, og har altid 
gjort mit Navn Wre; men De — (til Hen— 
riette). Dent Dem, min Naadige! da jeg 
var bleven fſlaget i Flandern havde Hans 
Eminents Cardinal-Miniſteren fely den Naade 
at ſige, jeg ffulde ikke bryde mig om det, thi 
han vidſte meget godt hvorfor — han gav 
mig et Regiment i Garden — (wender fig til 
Marion). Kan De negte, jeg lagde det for 
Deres Forder? — De var ubeielig — godt! 
(til Henriette). Jeg ffal fore en Transport til 
Montauban, kommer i en Huulvei og med 
eet — jeg forſikkrer Dem, jeg tenker ikke paa 
Fienden — hele Corpſet omringet! Ikke een 
af os frelſt, min Naadige — nei, fangne 
hver en Mand! Det var een af de meeſt 
glimrende Treefninger, jeg nogenſinde har 
commanderet — aldeles afgjorende! Cardi— 


atter: „de Fay, jeg veed hvorfor Fengtnin⸗ 
gen blev tabt!“ — og gjor mig til General. 
(til Marion). Jeg tilbyder Dem ogfaa Gene— 
ralen — nei, De er ufolſom! — For Fanden, 
nu veed jeg ikke mere hvad jeg ffal gjore! 
Man har ikke altid Leilighed til at udmeerke 
ſig og ſtige; Lykken kan dog engang blive 
kjed af at folge mig! Men jeg har ogſaa taget 
min Beflutning! vi Fayer ere Godmodighe— 
den felv, det er vor Natur, men for meget 
er for meget, og da Intet kan bevege Dem 
— jeg tager til mine Godſer og lever iblandt 
min Familie, uden mere at fee en Utaknem⸗ 
melig, for hvem jeg i ti Aar har ligget paa 
Kna! 

Henriette (ſagte til Marion). Stakkels Ge— 
neral, det gjor mig ondt for ham. 

Marion (ſagte). Ah, min Bedſte, gjor det 
Dem ondt for Mandfolkene, faa er det ude 
med Dem. 14 

Henriette (ſagte). Man fkal da ikke bryde 
ſig om deres Klager? 

Marion (ſagte). Ikke det mindſte! Des— 
uden — han reiſer ikke. En Hovedregel: 
Man ffal altid troe det Modſatte af det, der 
bliver ſagt. (beit, i en ter Tone). Godt, Hr. 
General, godt! De vil forlade mig? jeg holder 
iffe yaa Dem — reis! 

Generalen (idt urolig). 


} Jeg vil juſt ikke 
ſige, at jeg i Dag — 


Marion. Aa jo; jo for jo heller, det er 
raadeligſt (med et Suk). For mig! 

Generalen. Hvordan? 

Marion. Ikke mere derom! Jeg troede 


at have en Ven — 

Seneralen. Det har De! — jeg forſik — 

Marion. En paalidelig Ven, hvem jeg 
kunde betroe mine hemmeligſte Sorger. 

Seneralen (til Henriette). Det er ſandt; 
det har hun anſeet mig for. Hun har be— 
troet mig Alt. 

Marion. 
Dem. 

Generalen. 
om — 

Marion. Jeg, ſom gjorde mig Bebrei— 
delſer! fom faa ofte tenkte: ſtakkels de Fay, 
det er ham, der fortjener at elffes og — naa, 
engang — Sporg Fru de Failly, hvad mine 
Tanker er om Dem. 

JZenriette forlegen). Mig! 

Seneralen (til Henrieite). Er det muligt! 
hvad, Frue, De veed — ? 

Genriette (langſomt). Jeg, jeg fan iffe 
negte — jeg har hort meget om Dem. 

Seneralen (genrytt). Marion! 

Marion (med paatagen Vrede). Men nu — 
jeg afſther Dem! — gaa! 

Generalen (paa Kuc.) Marion, jeg er et 
utaknemmeligt Uhyre! — Giv mig de verfte 
Navne, jeg fortjener dem alleſammen; men 
lad mig blive ved at vere for Dem, hvad 


Jeg har taget meget feil af 


Nei, nei, De maa ikke tvivle 
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jeg hidtil har veeret — o det gjor mig faa 
7 ig! 

Marion (med ſergmodig Mine). Det fortje— 
ner De ikke at verre. 

Generalen (emt). Jo jeg gjor, Marion! 

Marion. Bedrove mig ſaaledes! 

Gencralen. Det ffal jeg giere godt — 
ved grendſelos Lydighed. 

Marion (ſukkende). Hvor man er ſpvag 
mod den, man holder af. — Reis Dem, 
Hr. General, og misbrug ifke eftere det 
Herredomme, De har over mig! 

Generalen (tysfer bendes Haand). Ah, kan 
De tenfe — 

Zenriette (fagte til Marion). Det er fore 
underligt hvor det ſynes at verre let. 

Marion. Med ham — men der er An— 
dre — Hvad er det? See dog ad, Hr. Ge— 
neral! 

Generalen (ved Vinduet). Det er den fine 
Verdens Vogne, ſom rulle til Promenaden. 

Marion. Det er fantt; det er paa Ti— 
den at man ſamler ſig paa Promenaden; 
det maa jeg ikke forſomme. (til Henriette) De 
folger med. 

Henriette (boidſtende). 
gaaer. 

Marion (ligelcdesj. Det lader ſig ikke 
mere gjore; jeg ffal jo nu indeſtage for De— 
res Dannelſe. Jeg maa fore Dem ind i 
vore Cirkler. 6 

Zenriette (hvidſtende). Hvad ſiger De? 

Marion (ligeledes). Jeg vil gavne Dem 

(kalder) Tiennette! 


O nei, nei, jeg 


imod Deres Villie. 
General, faa kald dog paa Tiennette. 
Senriette. Wen — 
Seneralen (ivrig), Tiennette! 
(Tiennette kommer.) 
Marion (il Tiennette). Folg Fru de Failly 
ind — tag hendes Kaabe, ret paa hendes 


Tiennette! 


Haar. 

Zenriette (poidſtende). Men faa hor dog! 

Marion. Nu hurtigt, min Bedſte; jeg 
venter paa Dem. General, giv dog Fruen 
Armen. 

Generalen (boder Henriette Armen). Ah, om 
Forladelſe. 


Henriette (ved fig ſelv, meget urolig), Nu vel, 
jeg fores ind i det imod min Billie! Gu 
peed, det er ikke min Skyld! gjor jeg galt, 


15 falder det paa min Mand, ikke paa mig! 
(bun folger Ttennette; Marion ledſager hende til 
Doren og giver hende Veiledning). 


Niende Scene. 


Marion. Generalen. 


Seneralen (ved fig fetvy. Stakkels Marion, 
hun har aldrig veeret ſaa charmant imod 
mig, og var ikke Cing-Mars, og Grammont 
og — Kunde jeg blot fage dem alleſammen 
feiet herfra — jeg blev den Lylkelige — lidt 


Kunſten at fkaffe ſig Tilbedere. 


efter lidt, ganſte langſomt og efter tufinde 

Uheld — men jeg blev det — o, beftemt! 

Marion (affives; ved Doren). Men Leonard, 
ſom ikke kommer — ſſeer Saarten) Ah, jeg 
glemmer hans Kaarde 

Generalen (ſom fer). Jeg har allerede be— 
gyndt at arbeide pad at faae Grammont 
afſted med et Geſandtſkab; jeg har ſtubbet 
til Giftermaalet imellem Cing-Mars og Car— 
dinalens Broderdatter, og hvad denne Spir— 
revib af en Maler angaaer — ham bryder 
Ingen fig om og dog er han maaffee den 
farligſte. Jeg bryder mig kun lidt om hvad 
hun figer, kunde jeg ſkaffe ham et Stipen⸗ 
dium, ſaa fik jeg ham til Rom. Jeg har 
ikke ſeet Noget af ham, men — jeg tvivler 
iffe om, han er et Menneſke, der vil drive 
det overordentlig vidt. 

Marion (gaaer hen til ham med Kaarden). O, 
hvor De er uretfœrdig! De nenner at be— 
drove mig i det Oieblik jeg tenker paa at 
glere Dem! — der, min Ridder! 

Generalen (betragter Raarben), Ovad feer 
jeg? en ſaadan Naade! 

Marion. Ingen maa erfare den! — 
lader De det mindſte Ord falde — 

Generalen (begeiſtret, med Kaarden Haanden). 
For ffal jeg lade mig falde i den! 

Marion. Godt! caffiresy Ah, — Leonard! 

Seneralen (ved ſig ſels). Fortryllende Skab— 
ning! (fiffer Kaarden ved Siden). 


Tiende Scene. 


De Forrige. Senneterre (fra Baggrunden). 

Marion (ſagte, idet hun gaaer ham imode). 
Kommer De endelig! 

Senneterre (boidſtende). O, Marion, ſiden 
jeg ſtod der — (veger paa Gardinet) og lyttede 
til Deres Ord, ſiden jeg modtog Visheden 
om, at jeg er olſtet — jeg er det lykkeligſte 
Menneſte! — Jeg har ikke forſomt et Oie— 
blik for at hellige Dem mit Liv; jeg har 
veret bos en Advocat. 

Marion (forbauſet). Ha ha ha, er De for⸗ 
rykt? hvad ffulle vi med en Advocat? 

Senneterre. Ja, ja, De kan ikke forftaae 
mig. En Hemmelighed, en Beflutning — 
Jeg maa endelig tale med Dem alene, og 
det angagende en hoiſt vigtig Sag. 

Marion (ſmilende). O, jeg ahner den. 
(peger paa Generalen) Sys! 

Generalen (fager Die pan Senneterre). Der 
have vi allerede een! — hvor kommer han 
fra? (heit) God Dag, min Kicere! det gle— 
der mig at treffe Dem. Jeg har talt med 
Cardinalen — naar De vil have Stipen— 
dium, for at tage til Rom — 

Senneterre (ved fig fel). Hpad mon han 
vil have jeg ſkal beviille i Rom? 

Marion. Godt, General! — Sog om 


4 Act, 10 Scene. 


we 


min Bifte! (Generalen gaaer atter op i Bag 


grunden). 


n (boidſtende). Hvor fan jeg fee 

— a (gaaer til fit Toilette; hoidſtende). 
Her — i Aften. Det har ingen Vanſtelig— 
heder; Cing-Mars har netop Tjeneſte hos 
Kongen til i Morgen. 

Senneterre. Han har Tjeneſte? — o 
fortraeffeligt! 

Cinq⸗Mars (utenfor). Det er godt, det 
er godt! Vognen fal holde! 


Senneterre Hvad horer jeg? — det 
er ham! 
Marion. Ah, min Gud! — hvad fan 


have bragt ham tilbage? 
Generalen. Naa, der have vi den An— 
den! (hilſende) Hr. Marquis de Eing-Mars! 


Ellevte Scene. 


De Forrige. 


Cinq⸗Mars (munter). Ham ſelv, min 
fire General: — Man ventede mig ilke 
mere i Dag? Ja, jeg holder uendelig meget 
af Overraffelfer! De give altid T Tableauer. 
(til Senneterre) Ikke ſandt, min unge Michel 


Angelo? . 
Senneterre (ved fig ſelb?). Gid Fanden 
O, hvor 


havde Dig! 

Marion (med et tounget Smiil). 
det er ſmukt af Dem. De havde gjort mig 

bange med at jeg ikke ffulde fee Dem hele 

Dagen. 

Cinq⸗Mars. O Hoffets Arrangement er 
blevet forandret; der er ſtor Jagt ude paa 
Cardinalens Landſted; Kongen er alt tagen 
afſted, og de Timer, fom bleve mig ſkjenkede, 
vilde jeg offre Dem, min Elſtveerdige! (afſides) 
Jeg vil fee hvor Kaarden med Soluoſleifen 
nu befinder fig — jeg dreber den, der berer 
den! (heit) De vil tage ud? 

Marion. Min Gud, nei! — det vil 
fige, et Tilfcelde noder mig dertil. Her er 
kommen en ung Dame fra Landet, ſom jeg 
maa fore omkring. 


Cinq⸗Mars (fra Baggrunden). 


Cinq⸗Mars. Ah, hende, De ventede. 
Hun er her? 
Marion. Ja, Fru de Failly. Hun brin⸗ 


ger ſit Toilette i Orden — hun lenges efter 
at {cere at kjende Paris. 

Cinq⸗Mars. Vi ville fee at gjore hende 
Bekjendtſkabet behageligt. Det ſtal vere en 
ſmuk Kone; det paaligger os Folk af Tone 
at viſe hende Opmeerkſomhed. 

Generalen (sed Siden af Senneterre). 
han er indbildfk: 

Cinq Mars (ved fig ſelv idet han nermer fig 
Senneterre). Maleren barer ikke Kaarde — 
ham er det ikke; det tenkte jeg nok. (ſeer Ge— 
neralens Kaarde) Oh, den gamle General! 


Hvor 
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det var ham! ſleer ved ſig ſelv idet han betragter 
ham) Ha ha ha! 

Generalen (jeer yaa Gams ved fig fete) Hvad 
gaacr der af ham? Bil han gjore Loier med 
mig? — (ſagte til Senneterre). Jeg kan ikke 
udſtaae det Menneſke! 

Senneterre (sagte). Troer De, jeg kan? 
(fager Die paa fin Kaarde) Ib men, Hr. Ge— 
neral, hvem har givet Dem denne Kaarde? 

Generalen (farer tilbage). Hm! — unge 
Menneffe — tys! — et ſaadant Sporgs— 
maal. 

Marion ‘fagte til Ser neterre). 
havde ſeet den! 

Senneterre (ſagte). Jeg forſtaaer! 

Cinq-Mars (leer endnu fterfere). Men faa 
forte! dog, General, hvem har givet Dem 
den Kaarde? 

Generalen (hidfig). 

Cinq⸗Mars (bliver ved at lee). 
at jeg beſeer den! 

Generalen (trakker fig tilbage med Haanden paa 
Kaarden). Tilbage, Hr. Marquis! Ingen be— 
rerer min Kaarde uden paa Spidſen. 

Cinq⸗Mars. Ah, ha ha ha — (äafſides) 
Det ligner Marion. (ſagte til Senneterre) Jeg 
havde ſeet denne Kaarde i Leneſtolen der og 
troede — Nei hvor let jeg dog lader mig 
narre. 

Senneterre. Ha ha ha, ja det er ypperligt. 

Cinq⸗Mars (briſter ud i Skoggerlatter). Han 
maa have ladet den ſtage her i Aftes — 
det er Vanen, Generalen glemmer altid 
Kaarden! , 

Senneterre (leer ſendnu ſterkere). Det er 
Sagen — ha ha ha! 

Begge. Ha ha ha! 

Seneralen (fornermet). Men hvad ſkal det 
betyde? Ha!! — Det gager ikke godt, Hr. 
Marquis! 

Marion (trader imellem dem). Mine Herrer, 
mine Herrer! — der er Fru de Failly! 


Cinq-Mars 


Denne Latter — 
Tillad dog, 


Tolvte Scene, 


Henriette. 
Saa kom dog, 


De Forrige. 


Marion (iler hende imode). 
min Bedſte! 
Zenriette (boidſtende). O, jeg beder Dem, 
forlad mig nu ikke! Jeg bever — 
Cinq⸗Mars (galant. Skjonne Frue, jeg er 
henrykt over at ſee Dem. 
Marion (boidſtende). 
i Veiret. 
Senneterre (fom Cing-Mars). Alle ville ſoge 
— (feer paa hende, ſagte) Gud, min Kone! 
Zenriette (jeer op; fagte). Min Mand! 


Slaa dog MPinene 


Marion (boidſter til Henriette). Det er 
Leonard: — ham, ſom jeg elſker. 
Zenriette (ved fig ſelsp). Leonard! — det 


var hende — Marion! — O, jeg ae 
lige! hvad * jeg gjort? 
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Senneterre (ved fig felv). Under Navn af 
Fru de Failly! 

Cinq⸗Mars (til Senneterre). Hun er idet— 
mindſte ikke ilde. 

Marion (feer at hun vakler). 
feiler Dem dog? 

Henriette (hurtigt; ſtammende). Ingenting 
— ingenting! — Jeg troede — o kun en 
lille Forlegenhed, en — 

Generalen. Reiſen? 

Cinq⸗Mars. En Smule Udmattelſe? 

Senneterre (afſides). Jeg ſtager paa Glo— 
der! — Min Kone hos Marion! Hun har 
altfaa opdaget —? det er for at overraffe 
mig — og ſiger jeg et Ord, rober jeg mig, 
jeg bliver til Spot! 

Henriette (ſagte til Marion). 
lade Dem. 

Marion (ſagte til Henriette). Hvad tenker 
De paa? naar det gaaer faa fortraffeligt! 
Desuden — jeg trenger til Heres Under— 
ſtottelſe. (beit) General! mine Handſker. (jagte) 
Og nu vil De ikke negte mig Deres Hjelp. 

Henriette choidſtende). Hvad onſker De? 

Marion (igeledes). At De paa Spadſere— 
touren viſer Dem en Smule epmerffom for 
Cing⸗Mars. 

Henriette (ſagte). Jeg! 

Marion, Det giver Dem Ovelſe — og 
Leonard har bedet mig om en Sammen— 
komſt, men vi kan ikke ſige hinanden et 
Ord, uden at forſtyrres af det Bruushoveds 
Skinſyge. N 

Jenriette (ved fig ſelo). En Sammenkomſt! 
o min Gud! 

En Tjener (melder). Mylord Hertugen af 
Buckingham og Greverne de Gondy, de 
Grammont og de Villarceaux ere i Salen. 

Marion. Det er for at ſpadſere med 
os — mit ſedvanlige Folge! — Ah, pas 
paa, vi ville gjore Effect! — Naa, mine 
Herrer! naa min lille Veninde! 

Cinq⸗Mars (til Henriette). Promenaden er 
her tet ved; De vil ſtrax kunne fee Dem 
midt i Svermen af det meeſt glimrende 
Selſkab. — (til Marion) De ſtromme allerede 
frem og tilbage — ah, Damerne ere ſtraa— 
lende. 

Generalen. Men De — kommer for at 
fordunkle dem alle. 0 

Marion. Naturligviis! (til Tiennette, fom 
kommer) Tiennette! min Bouquet, mit Slor. 

Senriette. Men jeg vilde heller — 

Marion. Have Cing-Mars til Cavaleer? 
— det er ogfaa rigtigere! (ſteder Cing- Mars 
ben til hende) Marquis, Fru de Failly fordrer 
Deres Arm. 

Cinq⸗Mars (med megen Forekommenhed). Alt: 
for megen Lykke! (ſagte til Marion idet han gaaer 
bende forbi) Jeg haaber, De giver ikke Lord 
Buckingham Armen. 

Marion. Min Gud, nei! — det er 
Leonard jeg tilbyder min Haand — er De 
faa rolig? 5 


Men hvad 


Jeg vil for— 


Kunſten at ffaffe fig Tilbedere. 


Cing⸗Mars. Naturligviis, fuldkommen! 
Men jeg taber Dem ikke af Syne. 

Senneterre (ſagte til Marion). Hvad! — 
De taaler, at Cing⸗-Mars — 

Marion (gyidftende). Det er mit Onſke; 
deſtobedre kunne vi tale ſammen. (heit) Mine 
Herrer, afſted! 

Senneterre (ved ſig felv). Hun viſer fig 
offentlig med Marion! — Ah, jeg vil ikke 
vige fra hende, men ſtraffe denne Uforſig— 
tighed. 

(J ſamme Sieblik fom Generalen byder Marion 


Haanden, vender hun ſig til Senneterre og 
tager hans Arm.) 


Generalen (fom ene bliver ftaaende i Forgrun— 
den; fortornet). Ja faa! — Den unge Maler 
ſkal have Stipendium! — Det er afgjort, 
han maa til Rom! (felger efter de andre). 


Anden Act. 
Forſte Seene. 


Senriette, (ſtrax efter) Senneterre. 


Senriette (treder ind og feer fig omkring). 
Denne Vrimmel! — jeg blev faa forvirret, 
at jeg kom fra dem. Jeg tenkte, at Ma— 
rion maaffee — nei, hun er ikke kommen til— 
bage — Ah, min Mand! — han maa have 
fulgt mig. 

De her, 


Senneterre 
Grevinde? 

Zenriette (forlegen). Ja, jeg havde glemt 
— jeg vilde hente min Kaabe. O, min 
Ven, hvor jeg er lykkelig ved at ſee Dig 
igjen! 

Senneterre. Her er ikke Sporgsmaal om 
mig, Fru Grevinde, De er her — i dette 


Huus? 
Nu — De befinder 


Henriette (undſelig). 
Dem meget tilfreds her. 

Senneterre (levende). Grevinde de Senne— 
terre under et falff Navn. . 

Henriette (figeledes). Jeg troede at burde 
folge Deres Exempel. 8 

Senneterre (endnu heftigere). Endnu en— 
gang, Fru Grevinde, her er ikke Sporgsmaal 
om mig. Min Neervarelſe i dette Huus 
har Henſigter — politifke Henſigter, thi — 
det er jo bekjendt nok, Mademoiſelle Delorme 
formaaer — ved — ved Cardinalen — Kort 
ſagt, det er en Statshemmelighed, ſom jeg 
ikke kan betroe Dem. Men De, De forla— 
der Deres Gods uden mit Vidende, imod 
min Villie, for at folge mig, for at ſpionere 
mig, for at gjore mig til Fabel for hele 
Paris. 

Senriette (bavende). Ah, det maa De ikke 
troe. 

Senneterre (hidſigh). Men hvad vil De 
her da? 


(i Baggrunden). 


2 Act, 1 Scene. 


Henriette. Ak, veed jeg det ſelv? — 


Naar De taler faa haardt — hor mig, 


Leon, og fremfor Alt, bliv ikke hidſig; det 
gior mig bange. Min 
Dem ikke, jeg elffer Dem inderligt nok til 
at kunne tilgive Dem alt — Men hvorfor 
flyer De mig? Jeg veed nok, at jeg ikke har 
den Wand og Ynde, fom henryffer Dem hos 
en Anden; at De aldrig vil funne fole Dem 
ſtolt af at ſee mig tilbedet — men, Leon, 
jeg har aldrig elſtet Andre end Dem, og 
jeg elſter Dem faa hoit. a 

Senneterre (ved fig fev). Atter Bebrei— 
delſer. ‘ 

Henriette (aſſides). Ak, nu Feder jeg ham 
allerede! — Kunde jeg blot huſke hvad Ma— 
tion lerte mig og finde paa en Smule Co— 
quetterie — med ham har jeg jo dog Lov 
til det. (beit) For Reſten, naar jeg taler om 
at ſee mig tilbedet, hvem ſiger Dem, at jeg 
ikke kunde bare det, hvis jeg brod mig om 
det? Jeg er ung og ikke ſtyggere, end man— 
gen Anden. 

Senneterre (ved fig felv). Ah, nu har hun 
Indbildninger — det manglede kun! 

Henriette. Derſom det er derved jeg kan 
behage Dem, nu vel, vi ville modtage Sel— 
ſkab, og jeg ffal ſnart fage Tilbedere, der— 
ſom det ſmigrer Dem. 

Senneterre (fornermet). Det kan De troe!? 

Senriette. Men elſke andre end Dem, 
vil jeg ikke. 

Senneterre (utaalmodig). O min Gud! 

Senriette. Ih nei, nei — jeg vil ikke 
elffe Dem. 

Senneterre (fort). Hvad, Fru Grevinde! 

Henriette (levende). Nei, Hr. Greve, nei, 
jeg vil ikke elffe Dem mere. Troer De da, 
det kan falde faa vanſteligt? 

Senneterre (ſom fer). Nei, det har De 
allerede viiſt mig. 

Henriette (lebende). Og paa hvad Maade, 
Hr. Greve? 

Senneterre. Ved uophorligt at vere mig 
imod, ved at gjore mig mit Hjem uudſtaage— 
ligt — jeg, fom holder faa meget af mit 
Hjem. 

* (ſpits). Derfor er De aldrig 

et. 

Senneterre (opbruſende). 


Nei, De har 
tvunget mig til at fly det. 

Henriette (ligeledes). Nei, men Deres Let— 
ſindighed er grendſelos. 

Senneterre. Som Deres Uretferdighed. 
„Genriette. Og den har gjort mig ulyffe- 
lig. O, derſom jeg havde kunnet rive mig 
los fra dette Tyrannie — ! 

Senneterre. Intet var lettere! — den 
Skilsmisſe, ſom De har ſendt mig tilbage — 

Henriette (med Bitterhed). Og fom jeg 
modtog med Deres Underſtrift. 

Senneterre. Nu vel, De kunde jo have 
ſendt mig den med Deres. 

Zenriette. Det burde jeg — og efter en 


i 


Gur, jeg beſkylder 
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ſaadan Opforſel —! derſom jeg havde dette 
Papiir, ſom gjor os Begge frie, ja derſom 
jeg havde det, Hr. Greve, — jeg ſkrev ſtrax 
under. - 
| Senneterre. Fru Grevinde, her er det. 
| Henriette (bedevet; ved fig felv). Gud! 

Senneterre. Og da vi nu ere enige og 
her er Pen og Bleek — 

Zenriette (ſagteyß. Hvad har jeg gjort? 
— O, min Gud, jeg kan ikke mere, mit 
Hoved foimler — og Ingen, jeg kan raad— 
fore mig med! — Ah, hun ſagde, derſom 
de ville bryde, ffal man ſige: De har Deres 
Frihed! — det er maaffee det eneſte Middel. 

Senneterre (vifer hende Papiret). Nu vel, 
Fru Grevinde? 

Senriette. Nu vel, Hr. Greve — jeg 
ffriver under — jeg ſkriver under med For— 
neielſe! (ſtriver medens bun taler) og jeg anſeer 
denne Dag for den lykkeligſte i mit Liv. 

Senneterre (forundret). Ah, jeg ventede 
iffe at mode ſaamegen Sympathie. 


Henriette (ſtrivende). Alt hvad jeg beder 
Dem om er, at der ikke maa blive ſpildt 
en Minut, ikke et Oieblik, men at jeg ſaa— 


ſnart ſom muligt bliver aldeles befriet fra 
en Lenke, fom er mig ſaa vederſtyggelig. 
Senneterre (imedens hun legger Papiret ſam— 
men og fetter Oblat for). O, De fal faae 
Deres Onfke opfyldt over Forventning. Car— 
dinalen er almagtig og ſeer ikke gjerne, at 
Folk af vor Stand vekke Opſigt — vort for⸗ 
enede Samtykke er nok, og ſaaſnart han har 
modtaget denne Tilſtagelſe, ere vi frie; det 
er ganffe fom vi aldrig havde varet gifte. 
Henriette (ſtriver udenpaa). Fortraeffeligt, 
ppperligt, min Herre! (afſides; Men hvorledes 
ffal jeg bere mig ad? hvem ffal jeg betroe 
mig til? 
Seneralen (udenfor). Tiennette! Comtois! 
Henriette (ſagte). Ah, Generalen! 


Anden Seene. 


De Forrige. Seneralen. 


Generalen (idet ban trader inc). Saadan 
en Drukkenbolt af Kudſk, fom ikke holder 
hvor jeg har befalet! Jeg er iſtand til ikke 
at komme til Audieneen hos Cardinalen. 

Henriette (ſagte). Audiencen hos Cardi— 
nalen! 

Seneralen (til Senneterre). Den var reent 
gaaet mig af Glemme og havpde jeg ikke paa 
Promenaden modt Basſompierre, fom tog 
derhen over Hals og Hoved — (ſcer Henriette) 
Ah, min Gud, Frue de Failly! — Hvorledes, 
min Naadige, De har forladt Promenaden, 
juſt ſom den er allerbehageligſt — da man 
ikke kan gjore et Skridt uden at blive tryf- 
ket ihjel? 

Henriette (reifer fig). Ja — denne Sperm, 
denne brogede Vrimmel; jeg er ikke endnu 
vant dertil, og blev en Smule upasſelig. 
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Generalen (veeltagende). Men det er dog 
bedre? 

Zenriette (tvinger fig til at ſmile). O, meget 
bedre! Det var ingenting — jeg har aldrig 
befundet mig faa vel! — Hr. General, De 
har ſaamegen Indflydelſe hos Cardinalen — 
her er et lille Andragende, ſom jeg beder 
Dem ſtrax at tilſtille ham. 

Senneterre (ſagte). Naa, hun har mere 
Hafiveré end jeg! — Det er klart, hun har 
aldrig elffet mig. 

Generalen. Jeg ffal have den For: 
noielſe. Jeg veed ikke hvad det er, men jeg 
ſkal underſtotte det af alle Kraefter; De kan 
ſtole paa mig. 0 

Senneterre (ſagte). Fortraffeligt! 

enriette (jagte). Og nu, da jeg har ta— 
get mit Partie — (beit) General, et nodven— 
digt Beſog — vil De were faa artig at 
give mig Armen til min Vogn? 


Generalen (forekommende). De ſmigrer mig 
uendeligt —! er jeg ikke Deres Cavaleer? 

Zenriette. Jeg onffer ikke nogen. anden. 
(Sagte) Og denne Sammenkomſt med Ma— 
rion! O, derſom jeg turde!! (neiee for Senne— 
terre) Min Herre! (gaaer med Generalen). 


Tredie Seene. 


Senneterre (alene; efter et Dieblifs Tausbed). 


Det er hende, ſom har villet det — jeg 
har Intet at bebreide mig; jeg har taget 
paa mig at gjore alle de fornodne Skridt. 
Naar Alt kommer til Alt, det er bedre: 
yore Formuer ere adſtilte; hendes er beipde— 
lig — vi kunne leve meget behageligt, jeg 
her i Paris, hun i Bretagne. — Men har 
man feet Mage til Letſindigbed — 2 at ind— 
gage en fortrolig Forbindelſe udenfor fin 
Stand, med Marion! Nei, disſe Damer, 
ſom ere fremmede for Paris, have dog ikke 
mindſte Tact! — Naa, Gud ffee Lov, hun 
tager bort! Jeg tenfer nok, at hun om et 
Par Timers Tid vil vare paa Veien til 
Bretagne. — Altſaa — jeg er da fri! jeg 
er igjen Ungkarl! Ah, hvor dette ene Ord 
dog gjor let om Hjertet! — Fri, fri, for at 
kunne offre mit hele Liv til det eneſte Fruen— 
timmer, ſom veed, hvad Kjerlighed er, og 
hvis Omhed kan gjore en Elſter ſtolt — det 
eneſte Fruentimmer, ſom afvexlende er mun— 
ter, folſom, overgiven, aandrig og bidende, 
fom i een Perſon forener alle Andigheder, 
alle Tillolkelſer hos tuſinde Fruentimmer! 
Og det er mig hun elffer — mig! — Hun 
kommer her blot for at tale med mig, — 
hun har ſelv ſagt det — (lotter) Tys, der er 
hun alt! det er hendes Stemme — o! 
(iler ben imod Doren og ſeer ud) Igjen Ging: 

ars —! ah, hun maa wife hele dette 
Sleng Doren! (fetter fig ved Bordet). 


Kunſten at fkaffe fig Tilbedere. 


Fjerde Scene. 


Senneterre. Marion. Cing-Mars. 
Marion (tit Cing-Mars). De er afffyelig ! 


Cinq-Mars. Jeg figer, De ſmilede 
til ham. 
Marion. Til Grammont? 


Cinq-Mars. Eller Buckinggam — maa— 
ffee til dem Begge. 

Marion (oranten). De drommer! 

Cinq-Mars. Hvorfor ſneg De Dem fra 
Promenaden? 

Marion. Hvad kommer det Dem ved? 

Cinq⸗Mars. De har vel lovet et Mode? 

Marion (utaalmodig). Nu vel, ja, jeg 
har lovet et Mode — (peger paa Senneterre) 
og der er den, jeg har lovet det. Er De 
nu tilfreds? 

Cinq-Mars (forbauſet idet han betragter Sen- 
neterre). Ah, vor unge Maler! — De vilde 
ſidde for ham? (gaaer ben til Senneterre) Er 
det ſandt? — De ventede paa hende? 

Senneterre (reifer fig). Med den heftigſte 
Utaalmodighed. 

Cinq⸗ Mars. Saa beder jeg om Forla— 
delſe; det er en anden Sag. (affires.) Men 
maaſkee hun ogſaa ventede en Anden. (hvid— 
ſtende.) Hor, Leonard! 

Senneterre. Hr. Marquis! 

Cinq⸗Mars (boidſtende). Gjor mig en Tez 
neſte; forlad hende ikke, bliv hos hende ſaa— 
lenge det er Dem muligt. 

Senneterre. Derſom jeg fan glade Dem 
med det — 

Cinq⸗Mars. Det kan De. 
jeg er bange for Spilopper. (fetter fiz ved 
Bordet.) For Reſten, jeg tager ikke bort 
endnu, og det ffal vere mig en Forneielſe 
at vere tilſtede ved — 

Marion (betragter ham). Hvad? 
blive her? 

Cinq⸗Mars. For at fee hvor langt han 
er med Deres Portrait. Lad fom jeg ikke 
var her — begynd! begynd! det vil more 
mig. 

Marion (vranten). Men det generer os. 

Cinq-Mars. Jeg fkal ilke tale et Ord. 

Marion. Jeg kjender Dem; det holder 
De ikke. Og Jagten, hvor Kongen venter 
at ſee Dem. — Afſted, afſted — gaa, og 
fend mig Tiennette; hun ffal bringe mit 
Haar t Orden igjen — (fagte til Senneterre) 
og afviſe faa paatrangende Beſog. 

Cinq⸗Mars (reifer fig). Naar De abfolut 
vil — (kommer tithage). Men hvor er Fru 
de Failly bleven af? 

Marion. Det maa jeg ſporge Dem om; 
De gav hende Armen. 

Cinq- Mars. Paa Wre, i et Oieblik da 
Sveermen var tetteſt, gjorde De mig faa 
urolig ved Deres Hvidſken til den ſukkerſode 
Grev de Gondy, at jeg uvilfaarligt naermede 
mig for at lytte; om hun har fluppet min 
Arm eller jeg hendes — jeg veed det ikke; 


Imellem os, 


De vil 
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men vi bleve adffilte og ſiden kunde jeg ikke 
finde hende. 

Marion. 
betroe Damer en anden Gang. 
ſom har bedet hende til Aften. 

Cinq⸗ Mars. O hun finder nok herhen, 
faa tet ved! Veed De vel, den unge Kone 
er nydelig. 7 

Senneterre (med ligegoldig Mine). Bah! . 

Cing-Wars. Om Forladelſe, jeg har 
talt med hende. Igjennem en Smule For— 
legenhed, fom forſt afflibes i Paris, ſtikker 
der Ande, Dannelſe og Forſtand. 

Senneterre (ved fig ſelv). Jo, det forftaaer 
han fig paa! 

Marion (til Cing-Mars). 
dog. 

Cinq⸗Mars. Og der er noget Piquant, 
noget Bidende i hendes Bemeerkninger! Jeg 
for kkrer Dem, naar hun fager beſeiret fin 
Tilbageholdenhed, hun finder Tilbedere. 
Hun er bleven bemeerket, man har fulgt 
hende — det ſtal ſlet ikke forundre mig om 
N ubeffendt Ridder allerede har taget hende 

a os. 

Senneterre (ſmilende til Marion). Og jeg 
tenfer, faa godt, at vi aldrig mere fee 
hende. 

En Tjener (melder). 

Senneterre (forbauſet). 


Det er ſmukt! Dem ſkal man 
Og jeg, 


Fru de Failly! 
Hvad? 


Femte Seene. 


De Forrige. Senriette (meget elegant kledt). 


Cinq-⸗ Mars. Ah, der have vi hende i 
ſamme Oieblik, fom vi begrate Tabet af 
hende. 

Senneterre (fagte). Atter! 

Marion (ſiddende ved fit Toilette). Det er 
er Dem, min Bedſte? 

Henriette (gager hen til Marion). Tilgiv, 
jeg var faa utaalmodig efter at mortage 
Deres Indbydelſe. (til Senneterre.) Min 
Herre, tuſinde Gange om Forladelſe, hvis 
jeg forſtyrrer Dem, men jeg onffede faa 
gjerne at ſee min Veninde igjen. (til Marion.) 
Jeg kommer tidligt, ikke ſandt? det er lat— 
terligt! Ja, det ligger i at vi Folk, ſom 
ikke have faact Politur i Paris, altid komme 
tre Timer inden man venter os — vi holde 
faa meget af at fladdre lidt — ah, vi have 
jo ikke andet at beſtille. 

Cinq-Mars. De var vis paa, 
vilde vere os Alle en Fornsoielſe; 
De jo af Alles Glade. 

Senneterre (ſagte). 
hvad ffal det betyde? 
ſig her igjen! 

Cinq⸗Mars (forer hende hen ved Siden af 
Marion). Men faa fet Dem dog! 

Henriette (meget venlig). Meget forbunden! 

Marion. Men hvor blev De af, min 
Bedſte? 


at det 
det ſeer 


Men for Fanden, 
Hun vover at viſe 


Men faa gaa 
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Jenriette. Jeg ſkammede mig ved min 
Reiſedragt; jeg har gjort en Smule Toi— 


lette — (boidſtende) fom De havde raadet 
mig. 

Marion (boidſtende). Naturligviis! vil 
man gage i Krig, maa man have Vaaben. 

Zenriette (ligeledes). OG jeg har ffyndt 
mig, for — der er noget Nyt. 

Marion (nosgierrig; rytfer tettere til hende). 
Virkelig! o fortel mig det! 

Senneterre (ſagte, paa den anden Side af 
Skuepladſen). Nei, nu er det ikke mere mu-z 
ligt at komme til at ſige Marion et Ord. 
Men hvad kan hun ville? hvad kan hun have 
til Henſigt? 

En Tjener (melder). Hr. Generalen! 

Senneterre (sagte). Saa, nu faage vi 
ſnart hele Byen paa Halſen. 


Sjette Seene. 


De Forrige. Seneralen. 


Seneralen (til Damerne). Lad Dem ikke 
forſtyrre; det er mig. 0 

Cinq-Mars. De er allerede kommen fra 
Audiencen hos Cardinalen? 

Generalen. Der blev ingen. En ffreek 
kelig Mengde Menneſker i Audienee-Salen, 
men Hans Emminents har ladet dem alle— 
ſammen gaae bort paa den allernaadigſte 
Maade af Verden — han ſfkulde til fit Land— 
ſted for at modtage Kongen, ſom jager der. 
Jeg fik kun Leilighed til at ſige ham to Ord, 
(til Marion) og flot faa ſtrax derhen, hvor 
mit Hjerte kalder mig. 

Marion. Jeg er ſtrax hos Dem, Herr 
General, men Fru de Failly og jeg ere inde 
i en lille Hemmelighed. 

Generalen. Jeg beder, jeg venter altid 


med Fornoielſe. (betragter Henriette.) For 

Fanden, et Toilette i fineſte Smag! 
Cinq⸗Mars (ved Siden af Generalen). Det 

er netop hvad jeg bemerfere. Jeg vil 


pedde, det er for min Skyld bun er kom— 
men ſaa hurtigt tilbage. 

Senneterre (ved Siden af Cing-Mars). For 
Deres Skyld? 


Seneralen. Fru de Failly? — ah, faa 
De er allerede Erobreren? 
Cinq⸗Mars. Hm — hm, pas paa; hun 


ffotter fnart hen til mig. Ah, ſeer De — 


ſee — ſee dog! 

Senneterre. Det bilder De Dem ind. 

Cinq-Mars. Min Sjel, hun faae herhen. 
Det kan jo fun vere Dem eller mig, og da 
det ikke er Dem, maa det jo vere — 

Generalen (ſtodt). Saa? — og hvad gi— 
ver De da for mig? 

Cinq-Mars (treffer yaa Stuldrene) Ah, 
General, det gjor mig ondt for Dem! 

Marion (fagte til Henriette). Saa De har 
ſeet ham paa Promenaden? 
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Senriette (fagte til Marion). Med min 


Medbeilerinde under Armen. 


Marion. Hvem er hun da? 
Henriette. Det har jeg ikke turdet ſporge 


Nogen om. 

Marion (ſagte til hende). Og han — faae 
han Dem? 

Zenriette (ligeledes). 
Anſigt! 8 

Marion (teende), Jeg ſeer det. 

Senneterre (i Samtale med Generalen og 
Cing-Mars). O nei, nei, — Landsbymanerer! 
Seneralen. Hvor vil De hen? — Ma: 
nerer ſom en Verdensdame! 

Cinq-Mars. Det maa man indromme! 

Henriette (boidſtende til Marion). Men nu 
er det netop jeg trenger til Deres Raad. 
ae kunde mode ham i et eller andet Gel: 

a — 

Marion. Det er det letteſte. De maa 
ſaare ham med Ligegyldighed. (de vedblive at 
hvidſte.) 

Cinq⸗Mars (til Generalen og Senneterre). Jeg 
ſiger, hun behover kun at gives en Smule 
Tone — og det har jeg Lyſt til at paatage 
mig. 

Senneterre (glemmer ſig). De? 

Generalen (levende). Det ſkulde De! ho— 
rer De? (aſſides). Saa blev jeg af med 


O, han gjorde et 


Een. 

Senneterre (urolig). O, det vil ikke lyk— 
kes Dem. 

Cinq-Mars. O bah! disſe Dydige fra 


Landet ere ofte lettere at danne, end vore 
egne. Jeg vedder, inden en halv Time ffal 
jeg faae et Stavnemode. 

Senneterre. Inden en halv Time? 

Seneralen (tager en Priis). Han er Mand 
for at holde Ord. 

Cinq⸗Mars (munter). Om ikke for an— 
det, faa for at veeffe Marions Kjerlighed 
til mig, fom begynder meerkeligt at ſove 
ind. 

Senneterre (ved fig felv). Naa, jeg ſpiller 
en ſmuk Rolle! — Men jeg fan jo med et 
enefte Ord — (til Generaten) Hr. General, 
De har jo endnu det Andragende, fom Fru 
de Failly bad Dem — ? 

Seneralen. Nei, det er beſorget; 
De rolig — det gik for Alt. 

Senneterre (ſagte med Wigrelfe). Ah, Hvar 
kommer det ogſaa mig ved? Hun tilhorer 
jo ikke mere mig. 

Cinq⸗Mars (til Damerne). Men, Ferre 
Marion, De beholder jo Fru de Failly 
ganffe for Dem ſelv. a 

Marion (reiſer fig med Henriette). Hvad? 
De er ikke endnu gaaget?— 

Cinq- Mars. Jeg har endnu en god 
Time. 

Henriette (med paatagen Bebrevelſe). De vil 
forlade os, Hr. Marquis! — o, det er flemt! 

Cinq- Mars. De ſatter nogen Priis paa 
at beholde mig? 


ver 


Kunſten at fkaffe ſig Tilbedere. 


Zenriette. Naturligviis! 

Marion. General, aa ring paa Tiennette! 
(forer Henriette til en Leneſtol). Sekt Dem her, 
min Bedſte, medens jeg fager mit Haar 
ordnet. Og De, Hr. Leonard, fee hvilket 
Smykke De onffer jeg ſkal have paa Hove- 
det. (boidſker til ham.) De kan blive! 

Senneterre (boidſtende). Nei, jeg gaacr. 
Marion (tigeledes), Det forbyder jeg 
Dem. 

Senneterre (ſom fer). Fordi De ikke veed 
hvad jeg lider. . 

Marion (fom fer). Min Gud, jo; jeg 
fan godt fette mig i Deres Sted; men — 
det er et Oieblik, fom overvindes; jeg ffal 
nok faae dem til at gage. : 

(Tiennette er traadt ind og ordner Marions 
Haar; Generalen ftaaer ved Siden af Marion 
og tilhvidſter hende og Kammerpigen byorle- 
des det ffal fettes. Eing-Mars taler ſagte 
med Henriette, fom firder i en Leneſtol paa 
den anden Side af Skuepladſen, ved Bordet.“ 


Senneterre ſtager imellem begge Grupperne 
og ſkotter hen til Henriette.) 


Senneterre (ved fig ſelv). Jeg ſeer hvad 
det gaaer ud paa! Hun vil bringe mig i 
Forlegenhed, ſette mig i den ubehageligſte, 
latterligſte Stilling! Nu vel, for Fanden, 
jeg trodſer Alt og gjor Cour til Marion lige 
for hendes Dine! (fetter fig ned ved Siden af 
Marion) Jeg vil ikke engang tenke paa at 
hun er her. 

Zenriette. Ah, Hr. Marquis, jeg troer 
iffe et Ord af alt hvad De ſiger. 

Marion (til Senneterre). Hvad feiler Dem? 

Senneterre (forvirret). Mig? — ingen— 
ting. De kan ikke blive Fed af at hvidſtke. 

Marion. Hvad angaaer det Dem? lad 
dem hvidſte. 

Zenriette (beit, med Affectation). Gjore 
Erobringer i Paris! jeg, ſom kommer fra 
Bretagne, fom er ubeffenrt med Verden, 
fom ikke forftaaer Kunſten at behage? Min 
Gud, hvad er jeg iblandt alle Deres ind— 
tagende Damer, ſom ere ſaa ſnedige, ſaa 
coquette, at de kunne lade ſig tilbede af ti 
Elſkere paa engang, uden at fole for en 
eneſte? ſaa aandfulde, at de kunne bedrage, 
uten at den Bedragne ahner det? fom 
ſaaledes ere Herrer over deres Skjonhed, 
at de hver Morgen ſelv forferdige deres 
Anſigt? 

Cinq-Mars (leende). Paa min Wre, De 
maler dem traffende! 

Senneterre (til Marion, fom ſminker fig). 
Hvad? De bruger Sminke. Marion? 

Marion. Ah, fun en Smule. 

Generalen. For at gjore fom alle de 
andre. 

Cinq⸗Mars (til Henriette). Og regner De 
da denne Naturlighed, denne rerende Lige— 
fremhed for Intet? (ſagtere.) Jeg forſikkrer, 


De vil gjore alle Hoveder forrykte. Jeg 
kjender Een, ſom allerede — 
Zenriette (ſmiſer coquetterende). Saa maa 


hans Hoved ikke due meget. (til Marion.) Det 


* 
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er ſandt, min Bedſte, vi blive Naboer; jeg 
har leiet Hotellet her ved Siden af. 
Marion. Virkelig? 


Senneterre (ved fig ſelv). Det manglede 


kun! 

Cing⸗Mars. De vil bofatte Dem i 
Paris? 

Zenriette. For beſtandig. Jeg har 


iſinde at omgive mig med en lille behagelig 
Cirkel. Jeg regner paa Dem, Hr. Marquis. 

Cinq-Mars (ſmigret). Hvorledes! 

Zenriette. Digtere, ſmukke Damer, men 
ifr tappre Officerer — o, jeg elſter Krigs— 
ſtanden. 

Generalen (ganer hen til hende). Virkelig, 
Deres Naade! 5 

Senriette (ſagte)ß. Han kommer herhen — 
ih, men det er da ſlet ikke vanffeligt; det 
gager jo, det gaaer! 

Generalen (ſmigret, ſagte til Senneterre). 
Denne Dame — ha, denne Dame har me— 
gen Smag. (beit til Henriette.) Man kan ikke 
negte, Militairſtanden giver en vis Gratie, 
en del Holdning, en — Noget, jeg veed 
ikke hvad. (stiller fig ved Siden af hende.) 

Senneterre (ſagte; ufaalmodig). Og den 
gamle de Fay ogſaa! (beit, foger at dempe fin 
Harme). Det er for Reſten befynderligt at 
Fru de Faillys Familie overlader hende ſaa 
aldeles til ſig ſelv, og ikke har Noget imod, 
at hun bofetter fig i en Hovedftad, hvor 
en ene Dame er udfat for tuſinde Snarer 


og — 
Cinq⸗Mars. Ah, — det er jo Noget, 
ſom kun en Mand kunde tage ilde op. 


Zenriette. Og jeg har ingen; jeg er 
Enke. 

Senneterre (ftirrer paa hende). Enke! — 
De, Frue? 

Zenriette (ſeer fat paa ham). Ja, min 


Herre; finder De det ſaa forunderligt? 

Senneterre (ſlaaet). Nei, nei! (ſagte) 
Sandt nok, det kommer ogfaa neften ud 
pada cet. 

Marion (til Senneterre). Det er ikke ilde 
— Enke, det ſkremmer ikke Tilbederne — ah, 
dem vil hun ſnart finde. 

Cinq⸗Mars. Enke! ſtakkels unge Kone! 

Generalen. En Mandy der var fkinſyg? 

Cinq-⸗Mars. Opfarende? 

Henriette. Hum — han har gode Sider 
— ikke mange, men — * 

Cinq⸗Mars. Et Uhyre? 

Generalen. Som alle Mind. 

Henriette (alvorlig). Mine Herrer, jeg 
vil ere hans Minde. Lad os ikke tale mere 
om ham. 

Marion (leende). Det er den ſtorſte Op— 
merkſomhed man kan viſe Mendene. (til 
Senneterre, fom gaaer frem og tilbage,) De fan 
jo ikke ſtage ſtille — hvad feiler Dem? 

Senneterre. Mig? — ingenting, ingen— 
ting! (sagte) Og jeg kan ikke forſvare mig! 
jeg ter ikke ſige ct Did! 
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Marion (beit). See dog, Leonard! hvor— 
ledes finder De disſe Perler? 

Senneterre (uden at ſee paa dem). Smukke, 
ſardeles ſmukke. 

Cinq- Mars (tit Henriette). Lykkelig den, 
ify engang kommer til at erſtatte Dem 
abet. 


Generalen. Thi De vil ikke blive ved 
at vere ufelſom? 
Zenriette. Oh, man kommer jo til at 


here Fornuftens Stemme. 

Cinq⸗Mars (boidſtende). Naturligviis; og 
hvis jeg maatte have den Lykke at tale med 
Dem et Oieblik uden Vidner — 
Senneterre (fom bar lyttet). Hvad horer 


Cinq⸗Mars (vender ſig). Hvad? De 
ſagde —? 

Henriette (halvgoit) Hvem er denne 
Herre? 

Cinq-Mars. En ung Maler. 


Generalen. Som maa have Stipendium 
for at reiſe til Rom. 

Zenriette (toot). Jeg Fender ham ikke. 

Cinq⸗Mars. Han betragter Dem med 
en Opmarkſomhed, en Varme — Disſe 
Kunſtnere — jeg er vis paa, han har Lyſt 
til at male Dem. 

Senneterre. Jeg! 

Senriette, O, det vilde glade mig me— 
get at have mit Portrait fra Deres Haand. 
Cinq- Mars. For at forere det bort? 

Zenriette (ſmilende). Maaſkee. 


Generalen. Og til hvem? 

Senriette. Ja — det er min Hemme: 
lighed. 

Cinq⸗Mars (ved fig ſelv). Til mig! 

Generalen (sagte). Hun gav mig et Oie— 
kaſt rot) ah! 

Cinq-⸗Mars (iler hen til Senneterre). O, 
hurtigt, Hr. Leonard, en lille Skizze. 

Generalen. Ja, o ja, den er ſnart hen— 
kaſtet. 


Senneterre (ſagte til Marion, fom reiſer fig). 
Tref mig dog ud af det! 

Marion (ſagte). Nei, foi dem — et Par 
Blyantsſtreger. 5 

Senneterre (ivrigt hvidſtende). Jeg kan ikke 
gjore en eneſte — jeg veed ikke hvordan jeg 
lyant! 
er i Latter). Det var altſaa 
et Paaſkud? — ah, det er ppperligt! 

Cinq-Mars. Hvad? 

Marion (gager imellem Senneterre og Cing— 
Mars). Den ſtakkels Leonard, ſom undſeer 
ſig ved at ſige Dem — vi ſpilde hans Tid; 
han ffal give en Time i den anden Ende 
af Byen. 

Cing-Wars. Ah, det er en anden Sag! 

Senriette. Saa maa man ikke holde 
paa ham; gage De og giv Deres Time, 
Hr. Leonard. 9 

Cinq- Mars. Seneralen. Ja, gaa De 
og giv Timen, gode Hr. Leonard. 
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Senneterre (ſagte til Marion). Paa den 
Maade kommer jeg altſaa til at gage. 

Marion (ſagte). De kan komme tilbage 
om nogle Minuter. 

Senneterre (ſom for). Det er til at blive 
raſende over! — Men denne Cing-Mars? 

Marion (ſagte). Han gaacr ogſaa. (heit.) 
Hr. Marquis, nu gager De virkelig glip af 
Jagten. De har ikke et Oieblik at give 

Cing:-Mars. Yaa min Sjel, De har 
Ret; det er eergerligt. — Men, for Fanden, N 
der falder mig Noget ind! Fru de Failly| Ting-Mars (til Henriette). Jeg iler at 
har aldrig feet Hoffet ſamlet. Derſom Del fende mine Folk bort; (hvidſtende) fee De 
og Hendes Naade ville tage med mig og fee| bliver af med Marion. 
~ Hjorten falde, — det er et herligt Syn. Senneterre (fom for). Hvad det end ffal 

De kan vere tilbage om en Time. koſte, jeg vil hindre det. Nu, Hr. Marquis 

Zenriette. O, det var fortraffeligt! de Cing-Mars, nu gjalder det en Kamp 

Marion (toungen). Med Fornoielſe. mellem os; De ffal hore fra mig! (gaaer ud 

Senneterre (boidſtendeß. Men faa tager Baggrunden). 

De jo bort. Cinq⸗Mars (tager Generalen under Armen). 

Marion (igeledes). Tvertimod; det er Farvel, mine fortryllende Damer! Kom, 
et Middel til at fage de Andre bort. General! (gaaer med Generalen). 

Cinq⸗Mars. Hurtigt, hurtigt, General! 
Damernes Kaaber. 

Generalen (iter imod Baggrunden). Paa 
Oieblikket — jeg har dem i Forvarelſet. 

Marion (tager Haanden til Hovedet). Ah! 

Alle. Hvad er det? 

Marion (anftitler fig fom lidende). Jeg veed 
ikke — en pludſelig Traekning — en afffyelig 
Hovedpine. 

Henriette (ſagte). Hun vil blive — (vit). 
O min Gud! N 

Alle (vende fig imod hente). Hvad feiler 
Dem? 

Henriette (fom Marion). En frygtelig 
Hjertebanken — jeg kan neppe holde mig 
opreiſt — (bun fynter ned paa en Leneſtol). 

Senneterre (ſagte). Begge To! 

Marion (ſagte). Men hvad er det hun 
finder paa? — Hun forſtaager mig ikke. 

Henriette (fagte til CingeMars). J Deres 
Sted gik jeg ikke. 

Cinq⸗Mars (flaaet). Jeg forſtager! 

Generalen (betragter Henriette). Stakkels 
lille Kone! — det gager hende fom mig; 
jeg kan heller ikke fre Nogen fage ondt, 
uden at jeg bliver faa underlig. 

Cinq⸗Mars (betragter Henriette). Jeg kan 
ikke forlade Dem i dette Dieblif. Det er 
afgjort, jeg ſender Bud til Kongen og lader 
ſige, jeg ligger i Sengen og har Feberen. 

Senneterre (ſagte). Gid Du havpde alle 
de Febre, der er til! 

Henriette (ſagte til Cing-Mars). Meget 
godt! : 

Senneterre (til Marion). Det er ham, der 
kommer til at blive. 

Marion (boidſtende). Gaga ikke hen og 
ffaf mig en Scene; jeg er allerede ulykkelig 
nok. — Kom ſtrax tilbage, jeg vil, inden 
Bordet, vente Dem i den blaa Sal. 

Cinq⸗Mars (til Damerne). Saa have vi 


jo alt i Orden, og De befinde Dem allerede 
bedre — vi mage tage paa Mafferaden, — 
Fay, De maa ffaffe Billetter til os Alle. 
Generalen. Med Fornviclfe — jeg vil 
ſtrax kjore hen til Geſandtens Hotel. 
Cinq-Mars (ſagte til Senneterre). Nu er 
det iſtand; jeg har mit Stavnemode. 
Senneterre (ved fig ſelv). Og ingen Ud— 
vei til at hindre det! — ikke for hendes 
Skyld; jeg elſter hende ikke mere, men jeg 


avn. 


Syvende Seene. 


Marion. Senriette. 
(De ſee paa hinanden og lee.) 


Henriette. Naa, jeg har ikke baaret mig 
faa ilde ad? 

Marion. Paa det ner at De har for- 
dervet det Hele — nei! 

Henriette (reifer fig). Hvad figer De? 
jeg har jo gjort ligeſom De. f 

Marion (reifer fig ogſaa). Men det ſkulde 
De ikke. Da De fik Cing-Mars til at 
blive ved at De ſelv blev, giorde De mig 
det aldeles umuligt at komme til at tale et 
Par Ord med Leonard, fom jeg havde lo— 
vet. Stakkels Menneffe, han gik bort ude 
af ſig ſelv. 

Henriette (med uſtyldig Mine). Oh, det 
gjor mig ondt! Men bryd Dem ikke om 
det; jeg gaaer ſtrax. 

„ (ſtandſer hende). Ja nu er det 
Tid. 

Senriette. Men hvorfor gay De mig 
iffe et Vink? Hm, naar man ikke tenker 
derpaa — N 

Marion. Meget ſandt! Men det gjor 
ikte Noget; jeg ffal nok komme til at tale 
med ham. 

Jenriette (ſoger at udforſke bende). Ja, De 
ſinder viſt en anden Leilighed. 

Marion. Den er alt funden; jeg har 
lagt min Plan. 

Zenriette (urelig). Ah! 

Marion. Jeg fkal fortelle Dem den 
under Maſteraden. Jeg vil ſorge for at 
der er to eens Dominoer — 

Henriette (intriguerende). To Dominoer. 
Marion. Det er ppperligt til Intriguer, 
til Diensforblindelfer — De ffal faae at 


kan ikke glemme, at hun har baaret mit 


fee! — Hvad jeg har at tale med Leonard 
om, er et meget alvorligt Skridt, og De 
vil forbinde mig om De ſoger at fkaffe mig 
fri for denne Galning Cing-Mars, ved at 
giore ham ret forelſtet. 

JZenriette (ſmilende). 


gjort. 
Marion. Virkelig? 
Henriette (med dempet Stemme). 
kommer. 
Marion. 
lerede? 
Henriette. Er det for tidligt? 
Marion. Nei, med ham har det ingen 


O, det er naſten 


Han 


Hvad? et Stavnemode, al⸗ 


Fare; han har altfor ſtore Tanker om fin 
Uimodſtagelighed. 
Zenriette. Han har bedet mig, at jeg 


fiulde fee at blive af med Dem. 

Marion (ſmilende). O, den Skjelm! han 
veed ikke hvilken Fornsielſe han gjor mig. 
Han vil ſikkert ware her paa Oieblikket — 
jeg tager ud. 

Zenriette (felger bende; hvidſtende). Men 
betroe mig dog forſt — 

Marion. Siden, ſiden! — Min Bedſte, 
jeg beter Dem, ſkil mig af med ham, fil 
mig endelig af med ham; De beviſer mig 
derved en venfkabelig Tjeneſte, jeg aldrig 
ſkal glemme! Om Forladelſe — nogle Be— 


falinger angaaende Mafferaden hold 
ham for Nar; for os Begge; han fortjener 


det fom alle Mandfolk og mere — thi ban. 


bilder fig ind, at han kun behover at lade 
fig fee for at ſeire. (hun gaaer ind i fit Varelſe.) 


Ottende Scene. 


Henriette (alene). 


Min Gud, hvad er jeg dog bragt til, og 
hvilfen Opgave har jeg ikke fat mig! — 
Men hvor vanfkelig den end er, jeg trader 
ikke tilbage — det er alle gifte Koners Sag 
jeg forfvarer, og jeg foler Mod, Begjeerlig— 
hed efter Hevn. Jeg har i denne letſindige 
Omgivelſe faact Faſthed, — ja jeg vil fee 
ham for mine Fodder og — Maaden hvor— 
paa jeg tenfer at beſeire ham — ah, den 
er jo ret moerſom! — Jeg veed ikke hvad 
hendes Plan er, men dette Wgteſkab med 
Cing⸗Mars, fom hun forſt har gjort For- 
dring paa og nu frygter — for Oieblikket 
er det det eneſte Middel til at frelſe mig! 
Kunde jeg bringe Cing-Mars paa den Idee, 
gjore ham faa urolig, at han — ja, ja, 
hun ffal gifte fig med ham, det er aldeles 
nodvendigt, og jeg — jeg vil tvinge hende 
til det. Der er han! 


Niende Seene. 


Senriette. Cing⸗Mars. 
Cinq⸗Mars. Ah, jeg pasſede paa, indtil 
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Cinq-Mars (overraſtet). 
er merkelig! 
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Marion tog ud, vg endcligen kan jeg ffilore 
Dem hele min Kjerlighed. 

Zenrietie. Jeg har ventet Dem, Hr. 
Marquis. — Hor mig! Jeg er aldeles 
uindviet i den Kun, Coquetterne i Paris 
benptte ſig af; jeg er oprigtig, forftaaer ikke 
at ſtyre Intriguer og vil derfor ſtrax gjore 
Dem en Tilſtagelſe, fom De uden Tvivl 
ikke er vant til at modtage. 

Cinq Mars (jittery. Oh min Naadige, 
jo det hender mig hver Dag. (fmitende.) 
Denne Tilſtagelſe er, at — 

Henriette (undſeelig). At — at jeg ikke 
kan elſte Dem. 

Ah! — ja den 


Zenriette. Jeg agter Deres edle, hoi— 
modige Characteer; men naar De veed, at 
en Feolelſe for en Anden — 

Cinq⸗Mars. En Folelſe? 

Zenriette (med Varme). En dyb og ulpk— 
kelig Kjcrlighed, den eneſte jeg nogenſinde 
har folt — og ſom beſtemmer mit hele Livs 
Skjcebne. i 

Cinq⸗Mars (levende). J faa Fald, ikke 
et Ord mere, min Naadige! En ulyffelig 
Kjcerlighed, De, fom fortjente at tilbedes! 
— Dog, ligemeget, jeg bor agte denne Fo— 
lelſe; den er hellig for en Mand af Were. 
Jeg har rigtignok troet, og det var faa naz 
turligt, — en Enke, det er almindeligt, det 
er i fin Orden. — Ikke deſto mindre foler 
jeg mig ſmigret ved den Tillid, ſom — ſom 
— og jeg har den Wre — 

Zenriette (ſtandſer bam ved en Bevagelſe). 
Et Oieblik! jeg har ſagt, at jeg agter Dem, 
og jeg vil give Dem et Beviis derpaa. 
(efter en Pauſe.) De elſker Marion? 

Cing-Mars (med Varme). Om jeg elfker 
hende! — hun har berevet mig Forſtanden! 
Det er ikke fordi jeg jo var ligeſaa forelifet 
i Dem — nylig, ja ganffe viſt! men Deres 
elffyerdige Oprigtighed — Fra det Oieblik 
jeg har erfaret, at der var Intet at haabe, 
foler jeg kun for Marion, og det meget 
heftigere end for. Det er Tegnet paa en 
ſand Kjerlighed. 

Zenriette. Nu vel, er De ikke paa De: 
res Poſt, faa er hun tabt. f 

Cinq- Mars. Marion! Hvad figer De? 
(ſagte) Skulde jeg paa engang tabe dem 
begge To? (beit). Tabt? — Og hvem 
ſkulde vel — 


genriette. Det er det Eneſte hun ikke 
har betroet mig. : 
Cinq⸗Mars. Hun elffer mig da ikke — 


Henriette (fortrolig). Min Gud, hun til 
beder Dem; det gjor hende bedrovet, ulßpk— 
kelig — . 

Ling Mare. Hende! — hun er jo Mune 
terheden ſelv. 5 

Senriette. Hun ſoger at viſe fig glad 
for Verden, men her, i fit Hjem — hun til⸗ 
bringer fit Liv i Taarer. 
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Cinq⸗Mars. Arme Pige! det kan jeg 
lide hende for! e 

Zenriette (langſomt). Men foruten fin 
Kjcerlighed til Dem — det er maaffee en 
Svaghed — nerer hun en cerajerrig At— 
traa, en fix Idee, ſom hun ikke mere kan 
forjage. Hun onſker en Rang, en Titel, et 
Navn, ſom — 

Cinq-⸗Mars. Ah, hendes Wgteſkabsgrille! 
— Hun er en Dame, fom, rig og uaſhen— 
gig, har levet efter fit eget Tune; feet af 
vore Grevinders Snerperie og vundet alle 
Mandfolks Beundring ved Vid og Tone. — 
Damerne have, for at hevne fig, antaſtet 
hendes Rygte og det er, ved hendes Lige— 
gyldighed for deres Dom, lykkedes dem ſaa 
vel, at, endſtjondt Ingen hidtil har kunnet 
beromme fig af at vare hendes lykkelige 
Giffer, tor dog en Adelsmand, der er af— 
hangig af Hoffet, ikke veve at onſte den 
Lykke at kunne kalde fig hendes Mand, 

Zenriette. Hum, det kunde dog nok 
e at der fandtes Een, ſom havde Mod 
dertil. N 

Cinq⸗Mars. Hvad? det troer De? 

Henriette. Jeg veed det ikke, men fun, 
at hun ikke elffer nogen Anden end Dem, 
og er Freenfet over at De afflaaer hende det 
eneſte Beviis, hun fordrer for oprigtig Kjeer— 
lighed. En Anden, mindre elſtveerdig, vil 
maaffee tilbyde hende, hvad hun, fied af at 
modtage Tilbedelſer, ſom hun foragter, at— 
traaer for at retferdiggiore ſig i Verdens 
Oine: Navn, Rang og Formue. Et eneſte 
Oiebliks Aergrelſe kan let bringe hende til 
at opoffre Kjcerligheden for Wren. 

Cinq⸗Mars (i Bevecelſe). Det vilde verre 
ffrovffeligt! — Men det gaager ikke an! — 
og det er heller ikke muligt; der er ikke een 
Adelsmand ved Hoffet, ſom vover at trodſe 
Damernes onde Tunger og erklare, at han 
vil give Marion ſin Haand. 

Senriette. At han vil — det er mu— 
ligt! men at han havde gjort det — det 
troer jeg dog! Desuden — hvem veed om 
det ikke for det forfte kun gjelder et hem— 
meligt Negteſtab? 

e flanet;. Et hemmeligt Wgte— 
ab! 

genriette. Ja, jeg veed det ikke — op— 
rigtigt talt, jeg veed endogſaa ikke det mindſte. 

Cinq⸗Mars (levende). Jo viſt gjor De — 
det horer jeg jo! Der er ingen Tvivl om, 
der er allerede lagt en Plan. — Aa, det er 
ſkammeligt! det er en lumpen Streg! — 
Tys, der er Nogen — vi tale fiden derom. 


Tiende Scene. 


De Forrige. Tiennette. 


Tiennette. Hr. Marquis! 
Cinq-⸗Mars. Hvad er der? 
Tiennette. En Band, ſom var indhyllet 
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i en Kappe og gik ſtrax igjen, gav mig dette 
Brev til Dem. 

Cing⸗Mars. Godt! (tit Henriette). Til: 
giv — De tillader ? 

Jenriette (ſagte). Min Mands Haand. 

Cing- Mars (ved fig felv). Oh, — det er 
beſynderligt! — jo, det er til mig! — For 
Fanden, jeg vil ſtrax gage og revſe den 
Uforffammede. 

Zenriette. De ganer ? i 

Cinq-Mars. Det er ingenting — ingen: 
ting! — En uventet Forretning — 

Zenriette (ſmilende). Ah, det er ikke ſmukt! 
nu vil De igjen gjere den ſtakkels Marion 
bedrovet. 


Cinq⸗Mars. Jeg? 

Zenriette. Det er et Brev fra en Dame. 
Cingq⸗Mars. Jeg forſikkrer — 
Zenriette. Et Stevnemode — 
Eing⸗Mars. Min Gud, langtfra. 
Zenriette. Jo viſt, jo viſt! 


Cinq⸗Mars (giver hende Brevet). Saa dom 
ſelv — Nei, De vil gjore mig en Tjeneſte 
ved at lafe det; maaſtee De kunde ſige mig 
hvad det betyder, thi, paa min Wre, jeg 
veed det ikke. 

Zenriette (laſer). En Mand, fom De har 
fornarmet i heieſte Grad —“ (ſagte) Gud! 
(leſer) „og fom er af ligeſaa wdelt Blod fom 
De, fordrer vieblikkelig Opreisning. Han 
venter Dem bag Arſenalet.“ 

Cinq⸗Mars. Ingen Underfkrift. 

Zenriette (ſagte). O, det draber mig! 
Havre jeg vidſt det, havde jeg kunnet forud— 
ſee det — 

Cinq⸗Mars. Men bvad er det? hvor 
De er urolig! O, hvor jeg er Dem tak— 
nemmelig for den Deeltagelſe, De viſer mig. 
Men var De rolig; jeg er faa ſikker paa 
min Kaarde — 

Senvriette (forfærdet). Hvad? 
imod Udfordringen ? 

Cinq⸗Mars. Han er en god Adelsmand! 
Jeg har aldrig negtet Nogen et Kaardeſtod, 
naar han var vaedig dertil. 

Zenriette. Bove Deres Liv — det taa— 
ler jeg ikke. 

Cinq⸗Mars (ſmilende). Ah, — De er et 
Barn; ſporg den forſte den bedſte, han vil 
ſige, jeg kan ikke undflaae mig for at ind— 
finde mig. 


De tager 


Ellevte Seene. 


De Forrige. Senneterre (fra Baggrunden). 


Senneterre (ved fig fev). Han kommer 
ikke! jeg har ikke kunnet bekcempe min Utaal— 
modighed! (ſeer dem). Atter ſammen! 

Cinq-Mars. Ah, nu ffal De hore; om 
det faa er Leonard, en Kunſtner — 

Henriette (jagte). O, min Gud! 

Cinq-Mars. For Fanden, min kjcre Maz 
ler, De kommer fom De var kaldet, for at 
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overbeviſe Fru de Failly. See der — (giver 
bam Brevet). Hvad vilde De gjere i mit 
Sted? 

Senneterre (efter at bave kaſtet et Blik i det). 
Derom ſporger Marquis de Cing-Mars mig? 

Cinq-Mars (tit Henriette). Hvad ſagde jeg? 
— Seg tler derhen. 

Senneterre (eil felge ham). 
Dem? 
1 (levende til Cing-Mars). De gaaer 
ikke. 

Senneterre. Ovordan, Frue! 

Senriette (ſom fer). Nei, nei, min Herre! 
Hruentimimerne forjtaae fig ikke paa hvad De 
kalder Wrens Krav, men man behever kun 
fund Mennefkeforſtand for at indſee, at en 
Udforrring uden Navn ikke fortjener noget 
Svar. 


Jeg ledſager 


Senneterre. Det er ingen Grund. 

Zenriette. Hvorfor navngiver han fig 
ikke? 

Senneterre. Der fan vere Omſtendig— 
heder. 

Zenriette. Som han ikke tor vere bez 


kjendt — fordi de ikke gjere ham Wre. 

Cinq-⸗Mars. Tillad — naar jeg ikke 
kjender ham — 

Henriette. Ja, hvorledes kan De da have 
fornarmet ham? 

Cinq-Mars. Nu, maaſkee er han gift 
og jeg kan have varet faa uheldig — (beſin— 
der ſig). Oh! 

Senneterre (med Vegt). Imidlertid — han 
venter Hr. Marquien. 

Zenriette. Nei, min Herre, han venter 
ham ikke; han er ikke paa Stedet, det er jeg 
overbeviiſt om. 

Senneterre (levende). Han vil indfinde ſig. 

Zenriette. Saa lad ham indfinde ſig 
alene. (til Cing-Mars). Thi De gager ikke bort 
berfra; jeg forbyder Dem det. 

Senneterre (ye fig ſels). Jeg forbyder 
Dem det — min Gud, jeg gjenkjender hende 
iffe mere. 

Henriette (til Cing- Mars). J Navn af Per— 
ſoner, fom ere Dem kjcre, fom De elffer 
ſaa varmt — De forſtager mig — der er 
cen af dem, fom ikke vil overleve Dem. 

Senneterre (fom fer). Der er een af dem! 
— At veee nodt til at hore Lidenffabens 
allerheftigſte Udtryk. | 

Cinq⸗ Mars. Imidlertid — 

Henriette (bals heit). Derſom det var en 
Snare — derſom det var en Mebdbeiler, fom 
vilde ffaffe Dem tilſide, for at benytte fig af 
Deres Fraverelfe ¢ 

Cinq⸗Mars (ſlaaet; hvidffende til Henriette). 
For at fremme det hemmelige Wgteſkab! — 
Det er altfaa i Dag? 

Henriette (hoidſtende). Hvem veed det? 

Cinq⸗Mars (lende; ved fig felv). Ah, der 
gaaer et Lys op for mig! — Ja, ja, en 
Üdfordring uden Underſkrift — bag Arſena— 
let, hvor jeg kan ſpadſere op og ned medens 
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— Det er klart! det er endogfaa plumpt nok 
anlagt! (heit). Jeg gaaer ikke. 

Zenriette (glad) Ah! 

* (forbaufet) Hvad, Hr. Mar: 
quis — 

Cinq-Mars (mere levende). Nei, jeg gaaer 
ikke! Ah ha, for Fanden, man kal ikke fange 
mig ſaa let. (ſagte til Henriette). Hun ſkal faae 
Bryllup, men med mig! 

Jenriette (afſides). O, fortreffeligt! 

Cinq-Mars (ſagte til Henriette). Fra nu af 
viger jeg ikke herfra en eneſte Minut. 

Henriette (ſagte til Cing-Mars). Hvor det vil 
gjore min ſtakkels Veninde lykkelig! 

Senneterre (afſides). Men hvad kan De 
have at hvidſke om? Denne Gaade — 

Cinq-Mars. De lover mig at vere 
taus? 

Senriette (beser Stemmen). Under den Be— 
tingelſe, at De fra nu af til i Morgen ikke, 
under nogetſomhelſt Paaſkud, lader Dem 
bringe til Duel, at De ikke raader over De— 
res Liv, uden min Tilladelſe. 

Cinq⸗Mars. Men — 

Zenriette. Det fordrer jeg! (ſmilende). 
Jeg fordrer det! 

Senneterre (afſides). Det fordrer jeg! 

Cinq-Mars (kosſer hendes Haand). Jeg 
ſverger — faa fandt jeg er Adelsmand! 

Senneterre. Og jeg kan ikke engang 
komme til at flaaes med ham! Nei, det er 
for meget! i mit Raſerie — 

JZenriette (iler hen imod ham, med Forferdelſe). 
Hr. Greve! 

Senneterre (ſagte, i Raferie). Ah, Grev— 
inde, De fffcelver jo for Marquis de Cing⸗ 
Mars. 0 

Senriette (jagte, levendeß. Og om det nu 
ikke var for ham? 

Senneterre (ſtudſer; med Glede). Hvad ho— 
rer jeg? 

Cinq⸗Mars (kommer hen til Henriette). De 
er en Engel — min Skytsengel! — Farvel, 
farvel, jeg iler bort for at bringe Alt i Or⸗ 
den. (til Senneterre). Kunſtner, hvilket indta⸗ 
gende Fruentimmer, o hvilket mageloft Fruen— 
timmer! (gaaer). N 


Tolvte Scene, 


Senneterre. Henriette. 


Zenriette (afſides), Vi ere ene; nu maa 
jeg pasſe paa mig ſelv og hufke hvad hun 
har leert mig. ö 

Senneterre (genrytt). Har jeg hort ret? 
Fru Grevinde, ſtulde det vere muligt! 
(Henriette vil gaae). De gaaer bort? 

Zenriette (tot). Hr. Greve, jeg troer 
ikke vi kan have Noget at ſige hinanden. 

Senneterre. Hvad! efter det Tegn paa 
Deeltagelſe, fom undoflap Dem —? ; 

Zenriette (ſom for). Mig, Hr. Greve? 


Mun Gur, jeg veed ikke — De har faa ofte 
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Kunſten at fkaffe fig Tilbedere. 


bebreidet mig, at jeg taler uden at teenke — Fru Grevinde, De langes ret efter at fee 


det er ikke veerdt at legge Merke til hvad 
jeg ſiger. 

Senneterre (forvirret: bliver ved at ſtandſe hende). 
Ah, det er en anden Sag ſaa har jeg 


taget feil. Men tillad i det mindſte at jeg 
taler med Dem. 

Zenriette. Om hvad, Hr. Greve? 

Senneterre. Om — om hvad der nu 
maa foretages — 

Senriette. Med Henſyn til vore For— 


muer? De ere jo ikke felles. 


Senneterre. Det er ſandt. Men Deres 
Onkel — 8 
Zenriette. Billiger aldeles min Handle— 


mag de, og tillader mig at folge min Villie. 

Senneterre (lidt fort). Det gleder mig! 
Men De kan ikke forundre Dem over, at 
min Omhu for Dem overlever den For— 
bindelſe, hvori vi have veret, og naar jeg 
ſeer, at De ubefindigt kaſter Dem ind i et 
Selſkab, fom udfetter Dem for de ſtorſte 
Farer — 

Zenriette. Hvor ſeer De dem, Hr. Greve? 
Dette Selſkab er fortryllende, aandrigt. Ma 
demoiſelle Delorme er omgivet af alt hvad 
der glimrer og gjor Lykke ved Hoffet, jeg 
kan ikke, naar jeg vil trede ind i den ſtore 
Verden, tage mig nogen Bedre til Monſter 
i Oprigtighed og Beſtandighed. 

Senneterre (ved fig ſelbv). Nei, Valget er 
fortreffeligt! 

Henriette (peger paa et Portrait). Tillad — 
hvem er det? 

Senneterre (ergerfig). Grey de Brisſac. 
— Men lad — 

Zenriette (ondſtabsfuld). Ah, ſom hun har 
gjort faa meget af? — Dg det? 

Senneterre (mere utaalmodig). D’ Emery, 
Finantsminiſteren, ſaavidt jeg veer. 

Zenriette (fom for). Ogſaa en af hendes 
gode Venner. Og han her imellem Villar— 
ceaux og Saint-Evremont? 

Senneterre. Marchal d'Hoquicourt. 

Zenriette. Alleſammen fortrolige Benner. 
Disfe Vegge ere hendes Lovtale; der er 


mange, fom have en Plads i hendes Hjerte. a 


Ja, det er ſodt at omgive ſig med alle dem, 
man har Godhed for — og det gjor Marion 
ſamvittighedsfuldt — jeg er vis paa, hun 
glemmer Ingen. 

Senneterre. Her er Talen ikke om — 

Henriette (ſeer paa Portraiterne). Jeg fan 
begribe, man maa fole fig ſmigret ved at 
fee fig i et faa ſmukt og talrigt Selſkab; 
det er meget bebageligt, og — det pynter i 
et Berelfe. Jeg kommer ogfaa til at have 
mig ſaadant et Cabinet. 

Senneterre. Hvad tenker De paa? 

Henriette (lader fom hun vil gage). Om For— 
ladelſe, de vente paa mig i Galen for at 
gjore Prove paa en Sarabande. Marquis de 
Cing-Mars — 

Senneterre (ſandſer hende og brüder ud). Ah, 


Dem omringet af denne Tilbererfuerm. Kan 
De ikke ſtjcenke mig et Oieblik, blot et eneſte! 
Tillad, Grevinde, jeg har varet Deres Mand; 
der er Ting, fom man aldrig kan glemme. 

Zenriette. Jo, om Forladelfe, det er let 
at glemme; jeg tenker ikke mere pan det. 

Senneterre. Hvad — De har ganffe 
tilintetgjort faa ſkjenne Erindringer? De 
mindes flet ikke mere den Kjcerlighed, fom 
engang gjorde es faa lykkelige? 

Henriette (tvinger fig). Det ffal jeg vel 
vogte mig for. Man er ſaa kjedſommelig, 
naar man elffer inderligt. (ſmilende). O, jeg 
har kjedet Dem meget, ikke ſandt? 

Senneterre (med Dmber). O, nei, nei! 

Henriette. Jo, jo jeg har! Jeg tenkte 
kun paa Dem; mit Hoved, mit Hjerte var 
kun opſyldt af Dem — Jeg var ikke til at 
udholde. 

Senneterre (mellem Frygt og Haab). OG De 
har nu ganffe rettet Deres Feil? 

Senriette. Hum — det kunde vere at 
det ikke fuldkomment er lykkedes mig. 

Senneterre (lebende). Hvad ſiger De? 

Zenriette (ſamler fig). Men det ſkal, det 
ſkal, ver De rolig! 

Senneterre (benrykt). 
det var ſandt! 


Henriette! derſom 


Trettende Seene. 


De Forrige. Seneralen. 


Generalen (ilende). Ah, geſvindt, gefvindt, 
Fru de Failly; jeg har ſogt Dem overalt — 
Senneterre (afſides). Gid Fanden havde 


ham! 

Generalen. Hele Selffabet har forſamlet 
fig i Galen. Alle ſporge om Dem, Alle fee 
om Dem for at fage ordnet en Quadrille, 
fom ſkal proves efter Bordet, og for at velge 
iblandt Coſtumerne — o, der er nogle Drag— 
ter, nei, de ere allerkjeereſte! 

Senneterre (jagte til Henriette). Jeg bone 
falder Dem, et eneſte Ord, jeg har ſaameget 
t ſige Dein. 

Henriette (afſides). O, hvor han er uro— 
lig. (heit). Umuligt! jeg har jo ſagt Dem, 
jeg har ikke et Dieblik at give bort; her er 
tuſinde Ting af ſtorſte Vigtighed — Maffe- 
rader, Coſtumer — 


Generalen, Og Bordet — thi der bliver 
ſtrax ſerveret. 
Zenriette. Der herer De, jeg tilhorer 


ikke mig ſelv; jeg veed virkelig ikke naar jeg 
ſkal finde Leilighed at ſidde for Dem. 
Senneterre (med Glede). Hvorledes? 
Zenriette (med Betyrning). Men det kan vt 
jo ſiden tale om. 
Senneterre (afſires). Hvilket Haab! (taler 
ſagte og ivrigt med hende.) 
Generalen (afſidesp). Men hvad ſeer jeg? 
Han blusſer ogfaa for Fru de Failly! — 


3 Act, 1 Scene. 


O, fortreffeligt! Fjendens Rakker blive tyn— 
dere — jo det bliver dog mig, der ſeirer — 
tilſidſt! (byber Henriette Haanden). Tilbords, 
min Naadige! (gaaer med Henriette). 
Senneterre (alene). Hurtigt efter dem! 
Kan jeg blot komme til at ſidde ved Siden 
af hende! Jeg maa have en Forklaring — 


jeg maa vide om hun elffer mig! (felger ef— 
ter dem). ° 


Credie Act. 
(Girandolerne ere tendte.) 
Forſte Seene. 


Senneterre (i beftig Bevagelſe). 


At komme til at tale med hende ved Bor— 
det — umuligt! Hun ſyntes ret at verre ude 


af fig ſelb af Glede over at fee ſig omrin⸗ 


get af disſe ſukkende Spradebasſer — hun 
ſmilede, ſpogede, fladdrede uden at legge 
Marke til at jeg var tilſtede og leed. Af 
Harme vilde jeg ſige et Par kjerlige Ord 
til Marion — de klang fom et Üdbrud af 
Forbittrelſe! — Ah, det er forbi! hun qaaer 
under i denne letſindige Sperm — En ung 
Dame, ſom beſidder Alt, hvad der gjer elſt— 
perdig! — thi ſiden hun ikke mere er min 
Kone — det er forunderligt! jeg ſynes hun 
er ikke mere den Samme. Forſtand, Ande, 
fortryllende Dine for Alle, undtagen mig. 
Jeg har hvert Oieblik overraſket mig ſelv 
paa Veien til at gjore Cour til hende, mig, 
hendes Mand! — Jeg havde havt Lyſt til 
at rive hende ud af denne Hvirvel! (eeiſer fig) 
Ja men Marion, ſom jeg elſker, ſom jeg 
tilbeder; tht hun er dog den eneſte — ikkeſn 
for det, — min Kone er ogſaa ret oe og 
hun er yngre — naa, det er Noget; hun 
har heller aldrig elffet nogen . end 
mig — det er atter Noget; thi egentlig har 
hun Ret, jeg maa frygte, at alt hvad jeg 
vinder ved at elffe Marion, er at blive op— 
taget i hendes Portrait-Galerie, da hun der— 
imod — (med Wrarelfey Hin! jeg veed ikke mere 
hvad det er jeg foler, vil og onſker! Ak, 
hvor man dog paadrager ſig ſelv tuſinde 
Qvaler ved at rive ſig los fra den af hvem 
man tilbedes, for at flagre efter den, der 
tilbedes af Alle! — Ah, derſom det endnu 
var tidsnok at ſtandſe hende! (eil gaae). 


Anden Scene. 


Senneterre. Marion (i Domino, men uden 


Make). 


Marion. Naa, min Ven, her er jeg. 
Senneterre (affives) Marion! 
Marion. Ikke fandt, De ventede mig? 
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Senneterre (forlegen). Naturligviis! De 
peed, jeg teenfer kun paa Dem. (afſides) Hvad 
mon hun nu tager ſig for? 

Marion. Saaſnart, jeg var gaaet fra 
Bordet, ſtyndte jeg mig at flede mig paa 
til Ballet; det var den eneſte Maade, hvor— 
paa jeg kunde flippe fra de Paatrengende. 
Jeg vidſte nok, at De var utaalmodig. 

Senneterre. De har ikke taget feil. (afſides) 
Jeg er vis paa, hun horer paa alle deres 
Kjerlighedserklœringer. 

Marion. Men hvad er der modt Dem 
for? Jeg hapde ventet at fee Dem i den 
blaage Sal Klokken fer. 

Senneterre. Tal ikke derom! 
Mengde Hindringer og Fortradeligheder, 
ſom have bragt mig til Fortvivlelſe. 

Marion. Stakkels Leonard! — Det 
teenfte jeg nok! Bed Bordet var De i et 
Lune — oh! 

Senneterre (lebende). 
ingen Aarſag til det? — 

Marion. Ih, jeg bebreider Dem ikke; 
tvertimod! Alt, hvad der viſer mig Deres 
Kjcerlighed, er mig faa behageligt! Men 
Skylden var ikke min, Cing-Mars var ikke 
fra min Side. Jeg veed ikke hvad jeg ſkyl— 
der denne pludſelige Fordobling af hans 
gimme Opmeerkſomhed. Tens Dem, hans 
overgivne Varme gaaer faa vidt, at han for 
et Oieblik ſiden falder mig om Halſen og 
taler om Overraf ffelfe, Lykke, evig Hengi— 
venhed. 

Senneterre (med Haab). 
ikke Cour til Fru de Failly? 

Marion (tretfer paa Skuldrene). Han vil 
kun fore mig paa Vildſpoer — han tenke 
ikke paa andet end hende. 

Senneterre (nedflaact). Troer De? 

Marion. Lagde De ikke Maere til at 
naar han neermede fig til mig, havde han 
ikke Oinene fra hende? 

Senneterre. Det er ſandt. 

Marion. At idet han overoſte mig med 
Troſkabsesder, gjorde han fortrolige Miner 
til hende? 

Senneterre (endnu mere nedflanct). Det er 
ſandt! | 

Marion (munter). Saaledes gaacr det ale 
tid; man er aldrig kjcerligere imod et Fruen— 
tim ner, end naar man vil bedrage hende, 
— J dette Oieblik — hvad afore de? 
dandſe med hinanden i Sarabanden, 
proves. 

Senneterre (aſſides). Hun dandſer! — 
hun har Mod til at dandſe medens jeg lig— 
ger paa Pinebenken! 

Marion (foctroligb. Imellem os, jeg troer, 
det er et aftalt Spil. 

Senneterre (oprort Aftalt! 

Marion. O, for os — det er en Lykke! 

Senneterre (ude af fig fet). Lykke! (afſides) 
Den Troloſe! (heit) Ja, Marion, for os — 
det er en ſtor Lykke, thi Dem, kun Dem er 


Var der maafkee 
* 


Han gjor da 


der 


* 


. 
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det jeg elffer, jeg tilbeder! afſides idet han ſeer 
mod Baggrunden) Jeg veed ikke mere hvad jeg 
ſiger. un kus 

Marion (omt). Det var mig vigtigt at 
komme til at tale med Dem, kjere Leonard. 
Jeg veed ikke, men jeg begynder paa engang 
at fole en Urolighed, en dunkel Ahnelſe — 

Senneterre (gaager fra den ene Side til den 
anden). Lidt Sorgmodighed, fom De maa 
ſoge at forjage. Om vi gik tilbage til 
Salen? 

Marion. Hvilfet Indfald! Det er det 
eneſte Dieblik, hvori vi, ſiden i Morges, 
have havt Leilighed til at tale oprigtigt med 
hinanden, og vi have faa mange Ting at 
tale om. Kom, fet Dem! 

Senneterre (ſagte; beftandig mere urolig). O, 
min Gud! * 

Marion (ſiddende). Altſaa, det forſte Sporgs— 
maal, jeg har at gjore Dem, er: hvem 
er De? 

Senneterre (gaaer hen til en Stol uden at 
fete fig). Jeg? 

Marion. Ja; det er uden Tvivl den 
ſtore Hemmelighed, De vilde betroe mig? 
De er ikke Maler, det har De tilftaaet, men 
De maa ſige mig Deres Navn. Jeg gjor 
ikke ſtore Fordringer paa Stand, men det 
mindſte, man kan forlange, er dog at vide 
Navnet paa den, man elffer. 

Senneterre (uden at bore bende). Oh, naz 
turligt, naturligt! — (afſides) Hun dandſer! 
(ſeer ind k Salen) Hvad ſeer jeg? — hun qaaer 
hen til en Girandol for at leſe en Billet! 
— Nei, det er for — (ler ud.) 


Tredie Seene. 


Marion (alene, troer at tale med Sennezerre). 


Jeg vil paa min Side meddele Dem hvor— 
ledes vi ſkulle komme til at tilhore hinanden, 
thi — (feer fig om) Naa — hvor er han? — 
Min Gud, ogſaa han forlader mig for at 
ile — Hvad ffal det betyde? — Virkelig 
lobet fin Bet — det er forfte Gang det 
hender mig! (ſeer Generalen) Ah, de Fay! 
han har dog idetmindſte holdt ſig reen i 
Fordeevelſen. 


Fjerde Seene. 


Marion. Seneralen. 


Generalen (i Deren). Tag Dem iagt for 
at forkjole Dem — jeg kommer igjen paa 
Minuten. 

Marion (ſtandſer ham). 
General? 

Generalen (med Haſtserk). Hente et Glas 
Sukkervand til Fru de Failly. 

Marion (foot). Igjen Fru de Failly! 

Seneralen. Hun har ſunget! — aa, der 
er en Henrykkelſe — Alle, Alle ere ude af 


Hvor vil De hen, 


Kunſten at fkaffe ſig Tilbedere. 


fig ſelv. — En nydelig lille Stemme, faa 
fod, faa hjertegribende. (vil gaaey Hun har 
bedet mig om at fkaffe fig et Glas Suk— 
kervand. 

Marion (utaalmodig). Bliv dog! 

Generalen. Og hun har dandſet en Sa— 
rabande — ah! De dandſer ſmukt, Marion; 
men Gud bevares, hun ftaaer over Dem — 


ah, mageloſt! en Gratie, en Lethed — ah! 
og faa en Beſkedenhed, en vis Undſelighed, 
ſom vi aldeles ikke ere vante til — kort ſagt, 
mageloſt! Jeg kom ſelv til at gjore adſkillige 
delicate Smaatrin, blot ved at ſee paa 
hende! (oil gaae) Men hun venter paa fit 
Sukkervand. 8 

Marion (yred). Jeg ſiger, bliv! — Det 
er afſtyeligt! det er uhort! Hun har altfaa 
berovet dem Alle Forſtanden? 

Seneralen (artig). Som De ſiger; hun 
har fortryllet os! Villarceaux er ſom han 
var gal; Marchal de Grammont holder 
hendes Handſker; Marchal de Brisſae ftaaer 
med hendes Vifte, og Diplomaten Bucking— 
ham har overrakt hende en Bouquet, ſom 
han vilde bringe Dronningen — aa, Alt er 
Beundring! 

Marion. Og De, General, De er hel— 
ler ikke reen; jeg har ſeet Dem — 

Seneralen (med Fuſentaſterie). De fane 
mig? for hendes Fodder? 

Marion (ftrigende). Hvad! for hendes 
Fodder! 

Seneralen (flaaer fig for Munden). Av, der 
faldt jeg i et Baghold — det ſkal nu aldrig 
ſlage mig feil! 

Marion (betragter ham). De Fay! — De 
ogſaa! (bed fig ſelv) Alt boier fig for hende 
— om det ſaa er min Vifte! 

Generalen (forvirrey. Jeg veed ikke hvor— 
ledes det gik til. Jeg ſpaerger Dem til, 
hun forhexer Alverden! der er udbrudt en 
almindelig Galffab, vi ere bleve forgjorte 
— andet er det ikke! Men jeg afſtyer denne 
Trolddom, der har angrebet mig! Marion, 
jeg vender tilbage til Dem — og De vil 
tilgive! 

Marion. Under den Betingelſe, at De 
ſiger mig alt hvad De veed; thi der ligger 
Noget ſkjult under dette. Hvad beſtiller 
Cingq⸗Mars? 

Seneralen. O, han er ikke mere at frygte; 
han gjor nu ikke andet end hvad Fru de Failly 
inſpirerer ham. Han lober ud og ind hvert 
Oieblik — det lader til at han har en eller 
anden ſtor Plan. 

Marion (opmertfom). En Plan? 

Generalen. Ja, jeg har fanget nogle 
Oro i Flugten! Jeſuiternes Capel — henad 
Klokken tolvb i Nat — hemmelig Vielſe — 

Marion (overraftet). Hemmelig Vielſe? 

Seneralen Fru de Failly ſagde til ham: 
„Spild ikke noget Dieblik, ellers gaaer De 
glip af hende.“ 

Marion. 


Gager De glip af hende? 


3 Act, 4 Scene. 8 


(affites). Gud, denne hemmelige Vielſe — 
det gjelder mig — og det er hende, fom le— 
der ham! 

Generalen (med klogtig Mine). Jeg har 
gjennemſkuet dem; Bruden er naturligviis 
Cardinalens Broderdatter. Ha ha ha, jeg 
vilde viſe, jeg var fün, og hvidſkede til ham: 
„De kunde aldrig valge bedre; gift Dem 
med hende, kjcere Ven!“ 

Marion (tretfer paa Skuldrene). Det ſagde 
De til ham? — ja, De er fiin! 

Generalen. Ikke ſandt? — Det beſtemte 
ham ogſaa — han gik ſtrax og ti Minuter 
efter kom en Page, ſom gik hen til Fru de 
Failly, ftaf en Billet til hende og hvidſkede: 
„Det bliver i Aften.“ 

Marion. J Aften! — Og denne Billet? 

Generalen. Rofenrsdt Papir — duftende 
af Ambra! Hun forlod Alle for at leſe den, 
og hendes Anſigt ſtraalede af Glede. (gnider 
Henderne). Jo, jeg troer nok at Sagen er i 
god Gang fra alle Sider — og jeg har pu— 
ſtet til, o frygteligt! 

Marion (raſende). Hvor De er dum! 

Seneralen (forbauſet). Hvad behager! 

Marion. De ſeer ikke at jeg bliver for- 
raadt? 

Generalen (ſem fer). Af hvem? 

Marion. Af dette Fruentimmer! 
Seneralen. Fru de Failly? 

Marion. Ah, det er ingen Fru de 
Failly! 

Generalen (falder i Stave). Nei hvad ſiger 

e 


Marion. En Übekjendt, en fiin Coquette, 
ſom forſtager Kunſten at indtage bedre end 
jeg! 
Seneralen. Det er umuligt! 

Marion. Der, fom Ufkyldigheden, Und— 
ſeelſen felv, har trengt ſig ind hos mig, 
for, under Paaffud at ville fore en utro 
Tilbeder tilbage for ſine Fodder, at bede 
mig om Raad. Jeg, ſom altid bliver et 
Offer for mit gode Hjerte — thi jeg bliver 
aldrig klogere — jeg modtager hende med 
Forekommenhed, jeg lerer hende alle mine 
Hemmeligheder. 

Generalen. Aa, hvilken Uforſigtighed! 
Gaaer man hen og larer ſaadant Noget 
fra ſig? 

Marion. Og hun misbruger det ved at 
udbrede Odeleeggelſe rundt omkring mig, ved 
at erobre alle Sjerter. 


SGeneralen. Det er fkrakkeligt at der er 
ſaadanne Fruentimmer! : 
Marion. Og at de fkal komme til os 


fra Landet. Men jeg lader mig ikke ſaa— 
ledes lege med, og ſiden man vover at an— 
gribe mig — 
1 Det er ret; De bor ikke 
ale — 
Marion (heftig). Og jeg veed ikke hvem 
fat er; jeg kan ikke opdage hendes Hen— 
gt. 
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Generalen. Ja, der ftane vi ſtille! 
Marion (fofter fig i en Len eſtol). O, hvor 
jeg er ulykkelig! . 
_ Generalen (medlidende). Stakkels Ma⸗ 
rion! 
Marion (pludfelig greben af en Idee). Dette 
Asgteſkab med Cing-Mars, fom ligger hende 
faa meget paa Hjertet, ſtjuler et hemmeligt 
Anflag! det er for at bortlede min Op— 
merkſomhed og hindre mig i at fee — Ja, 
hun er kommen her for at vinde Een, hvem 
Det faa er. (gaaer hen til Generalen) Gode 
de Fay, De — De er min ſande Ven; 
hjelp mig dog en Smule at finde ud af 
det. — Pvorledes viſer hun ſig imod Vil— 
larceaux? 
Seneralen. 
til ham. 
Marion (sed ſig ſels). Det er ikke ham. 
Seneralen. Det kan ikke vere mig. 
Marion. Ah — General! 
Seneralen (beſtemt). Nei, det tor jeg 
ſige, mig er det beſtemt ikke. 


Hun ſmiler ferrdeles venlig 


Marion. Briſſac? Gondy? Saint-Ev⸗ 
remont? 
3 Hun har et Smiil til dem 

e. 

Marion (efter en lille Pauſe). OG Leo— 
nard? 

Seneralen. Oh, hun ſeer ikke paa ham; 


hun leegger ikke Merke til ham. 

Marion (afſides). Det er ham, det er 
jeg vis paa! Ja, hvad hun i Morges for— 
talte mig om en trolos Elſker — og nu 
nylig hans Uro, hans Forvirring — Ah, 
men ham ffal hverken hun eller nogen An— 
den berove mig! Lad hende tage alle de 
andre; det ſkal vere mig en Forneielſe; 
men Leonard, fom jeg elſter, og elſter 
endnu hoiere ſiden jeg trues med at tabe 
ham — net, jeg kal igjen bemegtige mig 
Herredommet over ham, jeg fkal tilintetgjore 
alle Hindringer. 

Generalen (efter at have grundet). Een Ting 
er vis — jeg forſtager ingenting! 

Marion (afſides). Og Cing-Mars, fom 
har mit Lofte; jeg kan umulig afflaae en 
Forbindelſe, ſom jeg ſelv har onſtet; det 
vilde vere at udſcette mig for hans Hevn. 
Leonard vilde komme i Baſtillen, jeg blive 
ſtillet blot for Forfolgelſe, Hoffets Bag— 
talelſe — maaffee blive forviiſt og Gud 
veed hvad! — Hum, hvorledes ffal jeg 
undgaae — (beflutret) Flygte med Leonard, 
og det ſtrak! Ja, med et eneſte Ord ffal 
jeg beſtemme ham, og en Flugt med ham 
fra hende, ligefor hendes Dine — o, det er 
dog en Seir! (heit) General! 


Generalen. Her! altid ferdig til An— 
leg ! 
Marion. De er mig jo tro. 


O, jeg er Deres Eiendom. 
Jeg er kjed af Verden, af 


Generalen. 
Marion. 
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alle disſe Intriguer — jeg vil tage bort 
herfra — ſtrax, hemmeligt! 

Generalen. En Retirade! — De fan 
ikke tage Deres Tilflugt til nogen Bedre 
end mig. 

Marion. 
Ven! 

Seneralen. En eneſte Ven? (afſides.) Jeg 
peed Beſkeed; nu har hun kun mig! (heit.) 
Marion, jeg forjtaacr Dem! afſides.) Seg 
vidſte vel, det bliver dog mig, der ſeirer 
— tilſidſt! Endelig hofter jeg Lonnen for 
min Taalmodighed. 


Jeg tager-bort med en eneſte 


Marion. Kan jeg ſtole paa Dem? 

Generalen. Som paa Dem ſelv, og 
ver overbeviiſt om, at min Taknemmelig— 
hed — : 

Marion. Ikke noget derom. 

Generalen. Jeg er aldeles til Deres 
Tjeneſte. De befaler —? 


Marion. Taushed og en ſimpel Vogn 
— nede i Haven, udenfor den lille Dor. 
(troffer paa en Fjer, faa at den ſtjulte Der ſpringer 
op) Denne hemmelige Trappe gager ned til 
den. 

Generalen. Bemeerket! 

Marion. De holder Dem fardig til at 
modtage mine Befalinger, og — (ſeer Henriette) 
Fru de Failly! — bort! bort! 

Generalen. De bchandler mig ganfſke 
ſom en hemmelig Elſker — hvor De er ſod! 
(ſagte) Jeg ſtiger! jeg ſtiger! — ah, jeg er 
lykſalig. (iler ud af den ſkjulte Dor, fom Marion 
lukker.) 


Femte Scene. 


Marion. Zenriette. 
Zenriette i Bagarunten). 


Mine Herrer, 
jeg takker, jeg takker! 


Marion (afſides). Det er hende! for— 
treffeligt! 
Zenriette. Hvilken Here — ah, man 


kan neppe fage Veiret i denne Tummel! 
Marion (ſpodig). Ah, kom dog nermere 
og lad mig onſke Dem til Lyffe. 

senriette. De er virkelig tilfreds med 
mig? Jeg har gjort mit Bedſte. 

Marion. O, af en Debut at verve — 
det er fortreeffeligt, og jeg ſtylder Dem min 
Takſigelſe. 8 

Zenriette (betragter hende). De ſiger det 
paa en beſynderlig Maade. — De ſynes 
ſtodt! . 

Marion (jom fer). Stodt? Det vilde 
ikke vere ſmukt, da De har havt faa megen 
Uleilighed for min Skyld. 

Henriette. Hvorledes? 

Marion. Min Gud — dette Mote: 
ffab, De har indledet — (levende) Negt det 
ikke; jeg veed Alt. Dette Wgteſkab med 
Cinq⸗Mars i Jeſuiternes Capel. 


Kunſten at fkaffe fig Tilbedere. 


Zenriette (uſtoldig). Men jeg har troet at 
gjore Dem en Fornoielfe dermed. 

Marion. Mig! naar De veed hvor bange 
jeg er for ham, naar jeg har betroet Dem, 
at der er en Anden — 

Henriette (ſmilente). De har anbefalet 
a altid at troe det Modſatte af hvad man 
iger. 

Marion (toinger fig). Naar det gjelder 
Mandfolkene, men det var ikke nodvendigt 
at De gjorde Erobringer indenfor mit Herre— 
dommes Grendſer. 

Senriette (fom fer). Men De har jo ſelv 
ſagt: man tager Tilbedere overalt, ogſaa 
fra de Andre. 

Marion (bliver heftigere). Undtagen en ene— 
ſte, fom man ffal reſpectere, tht det er af— 
ffyeliqt at forraade en Veninde, fom man 
fralokker Fortrolighed. 

Zenriette (ſom fer). Ingen Barmbjertig- 
hed imod Fruentimmer; man kysſer hinan— 
den og ſnapper hinandens Elfkere. Det er 
ogſaa en af Deres Lerdomme. 

Marion (übeftig Bevegelſe). Ah, De 'har 
en god Hukommelſe. 

Zenriette. Noget maa man jo have. 

Marion (bekæmper et Udbrud af Vrede). Deez 
get godt! Jeg har taget feil af Dem; De 
kom for at bede mig om Underviisning, og 
det lader til, det er mig, ſom fager Under— 
viisning af Dem. 

Senriette, Mademoiſelle — 

Marion. Men endnu er Deres Seir 
Dem ikke ſaa vis, at jeg ikke kan giore den 
til Nederlag. Dette VMgteſkab, fom De 
gjor Regning paa — der bliver ikke noget af. 

Henriette (afſides). Hvordan? 

Marion (med Vegt). Nei, min Naadige, 
jeg gifter mig ikke med Cing-Mars, og hvad 
den angager, ſom De kommer for at ſoge 
endogſaa i mit Huus og med en Driſtig— 
hed, ſom — det maa jeg tilſtage — fetter 
mig -i Forundring — her ſeer De ham ikke 
mere. 

Senriette (urolig). Hvad mener De? 

Marion (langſomt). At nu, da Deres Op— 
dragelſe er fuldendt og jeg ikke kan lere 
Dem mere, nu kan et langere Ophold hos 
Marion Delorme kun vare Dem til Skade. 

Henriette (ajfires). O, min Gud! 

Marion. De har en Familie, min 
Naadige, ſom viſt er urolig over Deres 
Hraverelfe. De var faa forlegen for at 
forlade mig; nu troer jeg, det vil vere p 
Tiden om De beroliger Deres Dyrebare — 
og jeg ſtal ikke mere bede Dem at blive. 

Senriette (efter et Dieblifs Taushed). Det 
er nok; jeg-forſtager Dem, Mademoiſelle! 
Om et SPteblif er jeg taget bort. 

Marion (ſpodig). Uden at ſige mig min 
frygtelige Fjendes Navn? ae 

enrictte (ſtolt). Det ſkal De erfare, naar 
De er bleven iſtand til at viſe mig Retfeer- 
dighed og indſee, at endſtjondt jeg har Skin⸗ 
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net af Trolosshed og Forreederie imod mig, 
har jeg dog ilke gjort mig ffyldig deri imod 
Dem. 

Marion (opbragt). 
opnage Deres Henſigt? 

Zenriette. Maaſkee; thi jeg kjender De— 
res Hemmelighed, men De fender ikke mig; 
det er den eneſte Fordeel, jeg vil bevare. 
Farvel! 

Marion (tert). Deres Tjenerinde! (Hen— 
riette gaaer, men ſtandſer i Baggrunden; Marion 
troer ſig ene.) Hvilken Dumdriſtighed! — ah, 
en Hofdame, en lille Hertuginde eller ſaa— 
dant Noget. 

Henriette (afſdes i Baggrunden). Hvad kan 
hun have iſinde? 

Marion. Der er ikke et Oieblik at ſpilde. 
(lotter og iler til Vinduet paa hoire Side) Ah, 
der troer jeg, jeg horer Vognen. 

Henriette (afſides). En Vogn! — og der 
kommer min Mand! — Hvorledes ffal jeg —? 
(ſeer Deren tilvenſtre) Ah, hun ſiger jo, alt 
er tilladt. (ſmutter ind og lukker Doren). 

Marion (ſom ſeer ud af Balconvinduet). Ge— 
neralen har holdt Ord; han lader den kjore 
ind i Haven — den bliver holdende ved 
den lille Dor. (gier Tegn) Blot ingen Stet, 
og derſo Nogen ſporger — (hun bliver ved 
at hvidſte ned medens Senneterre treder ind fra Bag— 
grunden). 


De troer endnu at 


Sjette Scene. 
Marion (ved Balconvintuet). Senneterre. 
Henriette (ult). 


Senneterre med een Bouquet i Haanden). Den 
Trolefe! — afvebne mig med et Blik faa 
fuldt af Omhed da jeg kommer raſende, da 
jeg vil give min Harme Udbrud! — Hun 
reeffer mig fin Bouquet til Tegn paa at 
hun kommer igjen, og et Oieblik efter for: 
foinder hun, neeften paa ſamme Sid fom 
Ging: Mars. (kaſter i fin Vrede Bouquetten paa Bor- 
det tilvenſtre) Ah, denne ſidſte Streg har for 
evig revet hende ud af mit Hjerte. 

Marion (vender ſig ved hans Bevegelſe). Leo 
nard! det er Himlen, ſom forer ham herind. 

Senneterre (forbauſet). Marion, hvad fei— 
ler Dem? De ſtjelver jo. 

Marion (iter ben til ham). Hor mig! Oie— 
blikkene ere koſtbare! Elſker De mig endnu, 

on ard? 

Senneterre. Derom tvivler De? 

Marion. Det har jeg Grund til; thi 
jeg veed Alt. 

Senneterre (forvirret). Hvad? 

Marion (deftig). Dette Fruentimmer, 
denne Fru de Failly, hvis rette Navn De 

den eneſte her, ſom veed — De har el— 
ſket hende! 

Senneterre (ſom for). Jeg! 

Marion. De elſter hende maaſkee endnu? 
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Senneterre (med Obervindelſe). Det kan 
De troe? — nei, nei! 

Marion. Nu vel, derſom De ikke har 
bedraget mig, derſom jeg er den eneſte, De 
elffer — ſiig mig hendes Navn. 

Senneterre (evende). Hendes Navn? — 
aldrig!, 

Marion (tvinger fig). Ja, ja, jeg bez 
griber, at Wre og Delieatesſe gjore Dem 
til Pligt — Men De da — Deres Navn? 

Senneterre (forlegen). Jeg har ingen 
Grund til at ſkjule det, men imidlertid maa 
jeg tilftaae, at en ſaadan Mistillid — 

Marion (levende). Mishager Dem? Nu 
vel, jeg forlanger ikke at vide det, jeg for— 
langer ſlet Intet af Dem. Hvad bryder 
jeg mig i dette Dieblik om Deres Rang, 
Navn og Formue —? jeg har ikke ſpurgt 
derom for at elfte Dem. Hvad jeg fordrer 
er Deres Kjeerlighed, fom nu er mig Alt! 
og jeg ſporger kun, om De ikke elffer en 
Anden, men er beredt til at bringe mig et— 
hvert Offer? a 

Senneterre. Naturligviis! 

Marion. Vi ſpave i den ſtorſte Fare. 

Senneterre, Fare? 

Marion. Der er kun eet Middel, hvor— 
ved vi kan komme tile at tilhore hinan— 
den og undgaae en evig Adſkillelſe — det 
er, at vi paa Oieblikket flygte ſammen og 


tage til Holland. 

Senneterre. Flygte, ſiger De? 

Marion. Sporg mig ikke hvorfor; men 
derſom vi om en Time endnu ere i Paris, 
er det ude med os. Der holder en Vogn 
her nedenfor Trappen; ſiig kun et Ord, ſiig. 
at De er lykkelig ved at folge mig, at De 
vil dele Skjcebne med mig, rakke mig Deres 
Haand og — De beteenker Dem? 

Senneterre. Nei. Men en ſaa forun— 
derlig Beſlutning, faa pludſelig — Forlade 
Frankrige —! 

Marion (harmfuld). De beteenker Dem! 
jeg — jeg har ikke vaklet et SDieblif! jeg 
har ikke ladet mig forfcerde af Noget, og 
De, De frygter for at tabe Fru de Failly, 
for at rive Dem los fra hende! 

Senneterre Nei, ſiger jeg, nei! 

Marion. Jeg laſer det i Deres Dine; 
De baver — De veed dog vel, at De ikke 
mere vil fage hende at fee, at hun er taget 
bort? . 

Senneterre (levende). 
Cinq-⸗Mars? 

Marion (griber hans Idee). Med Cing— 
Mars! — ja viſt, det forſtager ſig! Har 
De ikke merket hvad der ſtak under deres 
Oiekaſt, deres gaadefulde Hvidſken? — For 
nogle Diebliffe ſiden har hun jo endogſaa 
modtaget en Billet fra ham. 

Senneterre (affires). Den hun leſte! — 
den var fra Cing-Mars! 


Marion. O, naar De vidſte, hvad de 


£ 
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Taget bort! med 
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har oplagt med hinanden! — hvilfen afffyce 
lig Intrigue! — thi det var Aftale. 
Senneterre (rafende). [De ſtode i For— 
ſtagelſe? N 
Marion. 
Sanneterre (ube af fig fely). 
mer endelig Alt for Lyſet! 
Marion (mt). Og det er for en Perſon, 
fom ikte er Dem og Heres Smerte vardig, 
at De vil opoffre mig, ſom, uden at vide 
hvem De er, vil forlade alt, for at reffe 
Dem min Haand! Min Rigdom, dette glim— 
rende, uafhaengige Liv, fom var min Lykke, 
disſe Hyldinger, hvorover De har varet faa 
ſtinhg og fom Fruentimmerne faa bittert 
misundte mig — alt bortkaſter jeg for at 
blive Deres; langt fra Fedreneland og Faͤ— 
milie vil jeg, ſkjult for Alles Dine, kun finde 
Lykke i at leve for den Eneſte, jeg holdt 
veerdig til at eie min Haand. 
Senneterre (henrevet). Er det ſandt? Ma— 
rion, Du vil vare Min? 
Marion. For evig, det ſverger jeg. 
Senneterre (levende). Afſted, afſted! — 
o hvor jeg er lykkelig at kunne viſe en Utak— 
nemmelig — nei, jeg vil ſige, at kunne viſe 
a og hele Verden, at jeg elſker Dig, kun 
ig! 
Marion (afſides). Jeg vandt! 
Senneterre. Kom, kom! — jeg onffer 
ſelv, at vi, faa hurtigt — 


Det har jeg Beviis paa. 
Ah, nu kom— 


Syvende Seene. 


De Forrige. Tiennette (lende). 


Tiennette (ſagte til Marion). Mademoiſelle! 
Mademoiſelle! 

Marion. Hvad er det? 

Tiennette (poidſtende). 


paa Oieblikket; han ſoger overalt efter 
Dem. 
Marion (ved fig fely), Min Gud! 
Senneterre. Hvad feiler Dem? 
Marion. Intet, Intet! (afſides) Vi ere 


fortabte! — Dog, jeg har et ſikkert Middel 
til at blive af med ham. 


Senneterre. Hvad er det, der holder 
Dem tilbage? 
Marion. See hvilken Vrimmel inde i 


Salen; man kunde bemerke os, og den 
mindſte Uforſigtighed er iſtand til at for— 
hindre vor Flugt. Jeg vil have Selfkabet, 
faae dem bort. 
kommer igjen om et Oieblik, og ved Sjalp 
af denne Domino og Forberedelſerne til Ma— 


fferaden kunne vi ſkjule vor Flugt og vere 


langt fra Paris, forend man opdager vor 
Fraverelſe. (Hun gaaer hurtigt med Tiennette; 
Dorrene i Bagggrunden blive flanende aabne.) 
Senneterre (alene). Ja, ja, jeg reiſer, 
jeg flyer, om det var til Verdens Ende, for 
iffe mere at hore tale om hende, for at viſe 
hende min Ligegyldighed, min Foragt, — 


Cinq-Mars er her | 


Bliv her; vent mig! jeg 


Kunſten at fkaffe ſig Tilbedere. 


ja, min Foragt! at lade ſig bortfore af 
Cing-Mars! — Cing-Mars en Spradebasſe, 
en letſindig Krabat, der ligeſaa lidt fan fole 
en oprigtig Kjcerlighed — (ſeer Cing- Mars) 
Hvad ſeer jeg? igjen ham! 


Ottende Seene. 


Senneterre, Cinq-Mars (kommer hurtigt ind 
fra Baggrunden og nermer fig til Senneterre idet 


han ſeer fig om til alle Sider, om Ingen legger 
Meerke til ham). 


Cing Mars Ah, Leonard, jeg ſogte 
netop Dem. De ſeer mig henrykt — hun 
vil gifte ſig med mig. 

Senneterre (forjtemt). 
Dem? 

Cinq⸗Mars. Tys, tie dog ſtille! — det 
er en Hemmelighed! thi ſeer De — man 
maa tage den Sag med Forſigtighed. 

Sennererre (ſom for). Hvordan? 

Cinq-⸗ Mars. Men det er hende, fom 
ffynder pan Vielſen; hun vil have, den kal 
ffee ftrar, og har paalagt mig at bringe 
Alt i Orden. 


He, gifte fig med 


Senneterre. At bringe Alt i Orden? 
Cinq⸗Mars. Jeg ſtal jo efter Loven have 
et Vidne — Jeg har gjort Regning paa 
Dem. . 
Senneterre, Til Vidne? — Mig! 
Cinq-Mars. Ja viſt, det er jo afgjort! 


— om ti Minuter i Jeſuiter-Capellet. 
Senneterre, Men forklar mig dog —, 
Cinq⸗Mars (hurtigt). Nei, nei, ikke vt 

dere — jeg har ikke Tid! — Farvel! paa 

Pletten om ti Minutter! (iler ud). 


Niende Seene. 


Senneterre (alene; ſom forſtenet). 


Gifte ſig med min Kone — og bede mig 
til Vidne! — nei, han overgager alle de 
Andre. Og hun har kunnet famtyffe! — 
hun er fri, det er ſandt, men trade al Som— 
melighed under Fodder — det er for galt! 
— Dette Blik, ſom forforte mig, ſom var 
ſaa fuldt af Uro og Folelſe, hvori jeg troede 
at fee en Erindring fra vor Kjarligheds 
forſte Dage, dette Blik var altſaa kun Hyk— 
lerie, Logn og Falſthed! Crafter Dinene paa 
Bouquetten, fom ligger paa Bordet) Og denne 
Bouquet, ſom hun gav mig ſom et Ven— 
ſtabstegn, fom en Retferdiggjorelſe — (gri- 
ber den med Harme) Jeg vil ſonderſlide, trade 
— (ftandfery Hvad er det? — en Billet 
imellem Blomſterne — Uden Tvivl den, hun 
fik fra Cing-Mars! (aabner den) Ja — jeg 
tog ikke feil! — ah! (laſer i heftig Bevagelſe) 
„Hoimodige Veninde! jeg har fulgt Deres 
Raad, om en Time vil den, jeg elffer, til— 
hore mig.“ (afbroder fig i Forbittrelſe) Den, jeg 
elſker! — (laſer) »Maatte De fnart nyde 
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ſamme Lykke, maatte Deres dybe Kjarlighed, 
den eneſte, Deres Hjerte har kjendt, fore en 
Utaknemmelig for Deres Fodder.“ — Men 
hvad vil det ſige? det er altfaa ikke ham? 
„Deres dybe Kjerlighed, den eneſte, Deres 
Hjerte har Fendt! (baabende) Ah, om det 
var muligt! om jeg havde — o, nei, nei! 
jeg ſeer det; hun elſker mig endnu! Hen— 
riette! — jeg vil ſee hende, tale med hende, 
ſtrar, — (feer Henriette i Dominoen) Gud, Maz 
rion! 


Tiende Seene. 


Senneterre. Henriette (i en Domino, fom 
ganſte ligner Marions, og med Maſte for Anſigtet, 
kommer fra Baggrunden). 


Henriette (med dampet Stemme). Kom, jeg 
er ferdig! N i 

‘Senneterre (med Anſtrengelſe). Nei, nei, 
aldrig! — jeg folger Dem ikke! (Henriette ſy— 
nes overraſket og ſorgmodig) Hun vakler! cholder 
par hende og forer hende til en Stel) Hav Med— 
lid enhed med mig — tilgiv! Ja, jeg har 
bedraget Dem — jeg har bedraget mig ſelv! 
Jeg troede at elffe Dem, Marion, og da 
jeg ſvoer at opoffre Alt for Dem, at folge 
Dem, da var der en Anden, hvem jeg har 
miskjendt, fom igjen fi ſit fulde Herredomme 
over mig! J det Oieblik, da jeg vil losrive 
mig fra hende for evig, foler jeg, at jeg 
elſter hende og hende alene, og at derſom 
hun forlader mig, derſom hun ilke ſtjeenker 
mig Tilgivelſe, da er Livet mig en Qval, 
fax — (Henriette grader) De græder? 

Zenriette (river Maſten af). Ja, men det 
er af Glave! 8 

Senneterre. Henriette! 

Zenriette (med Omhed og Hengivelſe). O, 
gienfald ikke hvad jeg har hort! (Senneterre 
ſynker for hendes Fodder) disſe omme Ord, ſom 
have gjort mig faa lykkelig; tht jeg har 
hel'er aldrig ophort at elſte Dig — o, dette 
paatagne Coquetterie, denne flygtige Tone, 
disſe letſindige Udtryf, fom hvert Oieblik 
modſagdes af mine Blik, min Uro, mine 
ſmertelige Folelſer, laeſte Du ikke i alt det: 
„Det er Dig jeg elffer! det er Dig, Din 
Kjerlighed jeg ſoger at gjenvinde, for ikke 
at ſynke under mine Lidelſer!?“ 

Senneterre (uve af fig fel»). . Er det en 
Drom! Henriette, hvorledes ffal jeg forfone 
min Uret? — O Gud! — Og denne Skils— 
misſe — Du underſtrev den. 

Henriette (emt idet hun reiſer fig). Ja, men 
kun for at bevage Dig til at tilintetgjore 
den. 

Senneterre. O, lad mig velſigne denne 
Hoimodighed, lad mig ſige Dig hvor inder— 
ligt jeg elſter, hvor dybt jeg angrer. 

Zenriette (logger Haanden paa hans Mund). 
Ja, ja, Du ſtal ſige mig det alt, men forſt 
naar vi ere langt borte herfra; tht paa dette 
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Sted frygter jeg beſtandig for at min Lpffe 
fFal forſvinde og blive til en fod Orem. 

Senneterre. Du kan frygte —? 

JZenriette (oir. Min Ven, en ſtakkels 
Syg frygter altid for Tilbagefald. Kom, 
bort fra dette Huus. 

Senneterre. Du har Ret; Din Plads 
er iffe her. Tag Mafken og lad os gage 
ned ad denne hemmelige Trappe; kom! 
(Henriette har taget Maſken paa; han forer hende 
hen til den ſtiulte Dor da Cing-Mars pludſelig trader 

ind af den.) 


Ellevte Seene. 


De Forrige. Cinq-Mars. (derpaa) Marion. 
Cinq⸗Mars (bavende af Harme). Stands! 


Begge. Cing-Mars! 

Cinq⸗Mars. Forraderie! Jeg tog alte 
ſaa ikke feil; Vognen dernede i Haven 
ſkulde — 

Senneterre. Hvad mener De? 


Cinq- Mars (legger Haanden paa Kaarden). 
Og De — en Kunſtner, ſom jeg ikke mis— 
tenfte — De ffal ſtaae mig til Regnſkab! 

Senneterre (fom holder Henriette opreiſt). Nei, 
jeg vil ſtraffe Dem — 

Marion (fra fit Verelſe i Dominven og med 
Maſten i Haanden). Hvilken Stoi! hvad gager 
her ſor ſig? 

Cinq⸗Mars (ſeer hende). Marion! (kaſter 
Oinene paa Henriette, Hvis Maffe er falden af) 
Fru de Failly! 

Marion (jeer hende). Hvad ſeer jeg? 

Cinq-Mars (fatter fig; munter). Og jeg, 
fom troede, fom bildte mig ind — denne 
Vogn dernede, denne Domino — Ah, men 
jeg ſagde paa den anden Side ved mig ſelv: 
For Fanden, det er umuligt at Marion har 
villet holde mig for Nar og tage Flugten. 
(til Senneterre) Om Forladelſe, tuſinde Gange 
om Forladelſe for mit Fuſentaſterie. 

Marion (til Henriette). Hvorledes? De er 
endnu her? 

Senriette. Jeg ſagde Dem at jeg vilde 
tage bort, men jeg kunde ikke (oiſer paa Sen— 
neterre) — Uden min Mand! 

Cing-MNars. Marion. Hendes Mand! 

Jenriette. Grev de Senneterre. 

Marion (ved fig ſels). Greven! 

Cinq Mars (tager fin alvorlige Tone). Grev 
de Senneterre? — fom under Navn af Leo— 
nard — Men paa den Maade — Tillad, 
faa forftaaer jeg iffe — 

Senneterre (fot). Hvad, Hr. Marquis? 
De forſtager ikke —? 

Senriette (afbryder dem levende og ariber fin 
Mands Haand). At en Uenighed, en Misfor— 
ſtagelſe havde fjernet os fra hinanden og at 
Mademoiſelle Delormes Venſkab, hendes 
Raad har tilveiebragt en Nermelſe, fom 
ſikkrer os vor Lyffe? — o, Hr. Marquis, 
det er meget klart og forſtageligt! Jeg ſtal 
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aldrig glemme det, men vere hende evig 
taknemmelig. 


Cing: Wars (feer paa Marion). Ah, den gore 


Marion! — det forundrer mig ikke; hun 
har et fortreffeligt Hjerte. 
Marion (afſides med Lergrelſe). Hendes 


Mand! — der er da ikke Noget at ſige; — 
men det var min forfte Eleve — det bliver 
den ſidſte! 


Tolvte Scere. 


De Forrige. Generelen. 


Generalen (kommer paa Tecrne; ſagte til Ma— 
rion). Men min Bedſte, Vognen holder der— 
nede og — 

Marion (jagte. Tys! 

Seneralen (forbauſet da han feer Seinehecre 
fysfe fin Sones Haand). Hvad er det? 
Hvad gjor han? — Fru de Failly! 

Marion. Det er hans Kone. 

Generalen. Hans Kone! — Leonards? 

Marion (foger at overvinde fin Harme). Grev 
de Senneterre. 


Kunſten at fkaffe ſig 


Tilbedere. 


Marion (med Dinene paa Cing-Mars“. 


Og 
jeg — jeg gifter mig. 


Seneralen. Aa, De ſpoger! — med 
Greven? 
Marion. Ih nei — med Cing⸗Mars. 


Generalen. Ah, ja faa, ja faa! (ſagte) 
Jeg daler, jeg daler! Jeg begynder virke— 
lig at troe: jeg ſeirer — ikke. (fagte til Ma⸗ 
rion idet han peger 5 ee Men ſiig mig 
dog — det er nok Schak! 

Marion (jagte, traktende paa Skuldrene). Ah, 
De er maafkee aldrig bleven flaaet? (eit) 
Cing⸗Mars, der er min Haand. 

Cinq⸗Mars (tosſer den). Jeg vidſte, Du 

gav den aldrig tit nogen Anden. 

Generalen (til Henriette med Galanterie). Gen: 
des Naade Fru Grevinden vil dog tillade, 
at vi i det mindſte gjore hende vor Cour? 

Cinq⸗ es (ligeledes). At vi bringe hende 
vor Hylding? 

Henriette (ſmilende). O nei, mine Her— 
rer, det er aldeles overflodigt! Jeg har kun 
en eneſte Dag taget min Tilſtugt til Co⸗ 
quetteriet, men det har indbragt mig faa 
meget, at jeg haaber — jeg ffal aldrig 


Seneralen. Ah, ja ſaa! mere trenge til det. 
> 
‘ . 
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